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AHHoTanus. MexciaBsHCKas OMOHUMUS Ha MaTepuase BOCTOUHO-, 3alaHO- U FOKHOCIABSIHCKHUX
SI3BIKOB SIBJISICTCS AKTYaJIbHOIM IPOOJIEMOli B CPaBHUTEIBHO-COIIOCTABUTEIILHOM SI3BIKO3HAHUH, T1e-
PEBOJIOBE/ICHUN U B IPAKTHUKE MPEIOIABAHUS CIABSIHCKUX SI3BIKOB. ABTOPBI aHAJIM3HUPYIOT CIy4an
MIPOSIBJIEHUS] OMOHUMUM, OIMCHIBAIOT MPUYUHBI €€ BOSHUKHOBEHUS, ONPENEISIOT XapaKTep, JIUHI -
BHUCTUYECKHE M AKCTPAIMHIBUCTHYECKUE (PAKTOPBI, CONPOBOXKAAIOIINE ITO CEMAHTHYECKOE SIBIIC-
HUe. MexXcaBsHCKasi OMOHMMHUSI pacCMaTpUBAETCsl Ha BCEX OCHOBHBIX YPOBHSIX SI3bIKa: (DOHETH-
KH, JIEKCHKH, MOP(OJIOTUH, CHHTAKCHCA, CTHIIMCTHKH, a TaKXkKe (Ppa3eosIoruy, 1aeTcsi TEOPETHIECKOEe
000CHOBaHNE NTPUYHH TOSBICHUS B SI3bIKE (TeSp. A3bIKaX) OMOHUMOB; 0C000€ BHUMAHHUE y/IEISCTCS
MIOJTHBIM W HETIOJHBIM OMOHHMAaM, KOTOpBIE Pa3BWIIMCh Ha 0aze (POHETHUECKOW M ATHMOJIOrO-ce-
MaHTHUYECKOM OOIIHOCTH JIEKCHMKHM WM K€, HAaoOOpOT, CIIyYailHO COBHAJIM B IPOU3HOIICHHU.
Crenyer 0c000 TOTYEPKHYTh aKTyaJIbHOCTh 3TOH MPOOJIEMBI U ee HayYHO-IIPAaKTHYECKOE 3HaYEeHHUE
B paMKaxX KOHTPACTUBHOT'O M3Y4EHHsI OJIM3KOPOACTBEHHBIX S3BIKOB, YTO TAKXKE UMEET 0CO0yI0 3Ha-
YUMOCTb JUIl TEOPETUUECKOrO U3yUEHUs U MPAKTUUECKOTO PELIEHUs JIMHTBOKYJIBTYPOIOTHUECKHUX
BOIIPOCOB CJIABSHCKOW OOIIHOCTH, KOTOpPasi B CPaB- HEHUH C JPYTMMH UHJOEBPOINEHCKUMH SI3BIKO-
BBIMH I'PYIIIaMH pacliajiack cpaBHHTENbHO no3aHo (V—VI BB. H.3.). Hecmotps Ha TO, 4TO B CIla-
BHCTHKE JIAHHOW IpoOiiemMe yresnsieTcs O0JbIioe BHUMaHKE, a OIIMCAHUIO CITyYaeB MEKCIIaBSHCKOM
OMOHHMMHH TIOCBSIIIICHO HEMajo padoT, BKIIOYAsl CIOBApH, (PUKCHPYIOIINE OMOHHUMBI B JBYX HJIH
HECKOJIBKHX $13bIKaX, aKTyaJIbHOCTb HACTOSIILET0 MCCIEJOBAaHUSI COCTOUT UMEHHO B TOM, YTO €ro
OCHOBHOM IIEJIBbIO CTaJ NIMPOKHH JIMHIBUCTUYECKUI 0030p ¢ MaKCHMaJIbHO BO3MOXKHBIM OXBAaTOM
BCEX TPEX IPYIII CAABIHCKUX SI3bIKOB — HAYMHAS C PYCCKOIO U YKPAUHCKOTO HA BOCTOKE, MOJILCKO-
T0, YELICKOTO U CJIOBAILIKOTO Ha 3arajie, CepOCKOro, XOpBaTCKOro, OOJITapcKoro Ha I0re CIaBsSHCKOTO
MHpa M 3aKaHUUBasl €ro «repudepueinyy — CIOBEHCKMM Ha €ro roro-zamaje. B kadectse tertium
comparationis IJIsi aBTOPOB IIPEAJIaraeMoro HCCIEJOBAaHMS SBISIETCS TEeHETHYEeCcKas OOIIHOCTD
CJIaBSHCKUX SI3BIKOB M, COOTBETCTBEHHO, STUMOJIOTHYECKOE POJICTBO MX JEKCHYECKOTO COCTaBa.
B crarbe mpemyiokeHbl OHM M3 HanOoJiee MIUIIOCTPATHUBHBIX, YHOTPEOUTEIbHBIX M YaCTOTHBIX
JIEKCEM-OMOHHUMOB, B T.4. ITPE/CTABIISIONINX ITEPEBOAOBEIUECKYIO IPOOIEMY T.H. «JIOKHBIX Jpy3eH
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NepeBOMYMKaY. XOTs OOIIMI CIIMCOK PACCMOTPEHHBIX OMOHUMOB JIAJIEKO HE MCUEPITbIBAIOLIHI, Ma-
TepHUaJIbl CTaTbU MOT'YT IOCIYKUTh IIPOYHON TEOPETUYECKOU U NPAKTUUYECKON OCHOBOM CO3aHUs
(yHIaMEHTaJILHOTO CJIOBApsI MEXKCIIABIHCKUX OMOHHMOB.
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Abstract. The issues of interlingual Slavic homonymy are being examinedinamultifaceted way
on the material of the East, West and South Slavic languages. Given researchproblem is one of the
most actual in comparative linguistics, translation studies, as well as in the practice ofteaching Slavic
languages. On specific examples cases of manifestation of homonymy are analysed, the causes of its
occurrence are studied, the character, linguistic, as well as extralinguistic factors that accompany
this semantic phenomenon are described. Among other things, unlike most scientific works
devoted to this topic, the problem we touch on is considered at all basic levels of the language:
phonetics, vocabulary, morphology, syntax, stylistics, and phraseology, a theoretical substantiation
of the reasons for the appearance of homonyms in the language (resp. languages) is given. Special
attention is paid to full and partial homonyms, which developed on the basis of both phonetic
and etymological-semantic commonality of vocabulary or, conversely, accidentally coincided
in pronunciation. It should be emphasized the relevance of this problem andits scientific and practical
significance in the framework of the contrastive study of closely related languages, which is also
of particular importance for the theoretical study and practical solution of linguistic and cultural
issues of the Slavic community, which, in comparison with other Indo- European language groups,
disintegrated relatively late (V—VI centuries AD). Despite the fact thatmuch attention is paid to this
problem in Slavic studies, and many works are devoted to describing cases of interlingual Slavic
homonymy, including dictionaries fixing homonyms in two or several languages, the importance
of this study lies precisely in the fact that its main goal has become a broad linguistic review with the
maximum possible coverage of all three groups of Slavic languages — starting with Russian and
Ukrainian in the East, Polish, Czech and Slovak in the West, Serbian, Croatian, Bulgarian in the
South of the Slavic World and ending with its “periphery” — Slovenian in its South West. As tertium
comparationis for the authors of the proposed study is the genetic commonality, genetic relationship
of the Slavic languages and, accordingly, the etymological relationship of their lexical structures.
The article presents some of the most illustrative, commonand frequent homonyms, including that
of representing the translation problem of the so-called “false friends of the translator”. Although
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the general list of examined homonyms is far from exhaustive, the materials of the article can serve
as a solid theoretical and practical basis for creating a fundamental dictionary of interlingual Slavic
homonyms.

Keywords: Slavic Languages, Interlingual Homonymy, Lexis, Semantics, Contrastive Linguistics,
Lexicology, Comparative Slavic Linguistics
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BeBegeHue. MNocTtaHOBKa npo6nembl

Cpenu mupoko M3ydaeMbIX B COBPEMEHHOW CIIABUCTHKE MPOOJIEM MOXK-
HO BBIJICNIUTH OJWH U3 MHTEPECHBIX JIMHTBUCTUUYECKUX (PEHOMEHOB, HAOIIO-
Ja€MBIX KaK B paMKaX OJHOTO OTAEIBHO B3STOTO S3bIKA, TAK M B COMOCTABJIE-
HHUM C IPYTUMH A3bIKAMHU UIIH JaXXe TPYIION S3IKOB — O (MEKCIaBSIHCKOM)
OMOHHMMHUH. BO3HUKHOBEHHE HAaHHOTO SIBJICHUS B paMKaX OIHOTO si3bIKa 00-
YCIJIOBIICHO PSIZIOM MPHUYHH, TIPH 3TOM BO MHOTHX CIydYasiX pedb BCE Ke HICT
0 ClIy4aiiHOM COBIAJ€HHUU JE€KCeM (B IPOU3HOIIEHUH, HAIUCAHUH, BOCIIPUS-
THHM Ha CIIyX; 9TO MOET OBITh COBHIAJCHHE B OTIEIBHBIX I'PAMMATHUYECKUX
dbopmax u T.1.), HAIPUMED, PYyC. Opak, cepO. cmpanka — ‘KIUEHT U ‘TapTus’,
pyc. kyua — cep0., XopB. kuca ‘noMm’ (B ABYX pa3HbIX, HE CBA3aHHBIX APYT
C IpyroM 3HAUYEHUSX), cpeda (TakKe B IBYX pa3HBbIX 3HAUEHUSX), KOO — Kom,
po0 — pom (Hepa3JIMYEHHUE B MPOU3ZHOIIEHUH) U T.I.; TaK ke, KaK MPaBUIIO,
CITy4YaWHBIM SIBIISIETCSI M COBITaJICHUE CIIOB B HEPOJCTBEHHBIX APYT APYTY SI3bI-
Kax: jeden — 4eml. ‘OMWH’, HEM. ‘KaXJbli’; 00IIeCIaBIHCKOE MOpe — aHTII.
more ‘00NbIIE’, PYC. Macasun — aHTJI. magazine ‘XypHar, pyc. 0ypak — Ty-

peu. durak — ‘ocTaHOBKa’, pyC. Kyrak — Typeu. kulak — ‘yxo’, pyc. baui-
ka — anb. bashké — ‘obmuHa, MyHUIIUNAJIBLHOE OOpa3oBaHME’, PYC. MUp
ynagwum — anbd. mirupavshim — ‘0o cBUgaHus’) u T.A4. B To ke Bpems 110-

BOJILHO HHTEPECHBIN M pa3HOOOpa3HBIN MaTepral, WILTIOCTPUPYIOMINNA caMbIe
pa3HbIe CIydYau U BApUAHTHI MPOSIBICHUS MEXKbSI3BIKOBOM OMOHUMHHU Ha BCEX
OCHOBHBIX YPOBHSX SI3bIKa, 1aI0T KMEHHO POJICTBEHHBIC A3bIKH. « BobpHOE HH
HEBOJIBHOE» CO3BYYHE CJIOB BOSHUKAET 3/I€Ch HE BCerjaa ciaydailHo — B 00Jib-
IIMHCTBE CBOEM OHO 00YCIJIOBJIEHO CEMAaHTHUYECKUMU TpaHC(HOpMaLUsIMH, pac-
XOKJICHUSIMU B 3HAYEHUU U CMBICTIOBOM MEPEOCMBICICHUHN T€HETUYECKH POJ-
CTBEHHBIX OJJHOKOPEHHBIX CJIOB B JIEKCHUECKOM COCTaBE OJIM3KOPOICTBEHHBIX
SI3BIKOB. boraTelii mMaTepuall B 0003HaU€HHOM HAay4HO-HMCCIIEIOBATEIbCKOM
HAINpaBJICHUHU NAIOT CJABSHCKUE S3bIKU: HMEHHO B HUX JOBOJBHO 4acTO 00-
HapYyXKUBAIOTCS MHOTOYHCICHHBIE KOMOHUMHUUYECKHUE IIETOYKN», 00pa3yromiue
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nmapsl OMOHHMOB HE TOJBKO B KaKUX-THMOO JBYX OTIEIBHO B3STHIX S3bIKAX,
HO U IIeJIbIe TTapalljiesid cpa3y B HECKOJIbKHUX U3 HUX. Tak, KIaCCUUECKUM TPH-
MEpPOM MEXKCIIaBIHCKOM OMOHHMHHU YyXe€ CTaja, Hampumep, JIEKceMa poouHda,
KOTOpasi Ipu OOUIHOCTH 3TUMOJIOTUH U CEMaHTUUYECKOTO 3HAUYCHUS B PA3HBIX
CIIaBSHCKHUX $3bIKaX BBIPAXXA€T Pa3HbIC, XOTS U UCTOPUKO-ITUMOJIOTHUUYECKHU
00BSICHUMBIE 3HAYCHHUS.

MaTeplnan n mertogolsiorna nccegoBaHnA

TeopeTHueckyt OCHOBY HCCII€IOBaHMs, INIaBHBIM 00pa3oM, COCTaBJIs-
10T paboOThl BEAYLIHUX CIEUATUCTOB B 00JIACTH U3YUECHUS (MEXK) CIaBSIHCKOM
OMOHUMHUHU (B Y3KOM U IIMPOKOM cMbiciie). Cpenu Haubosee aBTOPUTETHBIX
YUEHBIX YyIOMSHEM, cpeau mnpouux, B.B. Bunorpamosa, O.H. TpybOauesa,
O.C. AxwmanoBy, B.C. Bamenko, B.B. JlyOouuunckoro, H.B. 3acnasckyio,
E.B. ®enopuyk, KY. Kycans, a Takxe paboThl 3apyOeKHBIX CIAaBUCTOB B ATOU
obsactu, rakux kak: 3. Jlotko, JI. bBartnep, I1. dropuo, 3. I'pocbapr, JI. ['opanuxk,
E. Kamuman, [[. Konnap, . CraBuuika, . Biruex, M. 3aTOBKaHIOK H Ip.
[IpakTHyecKkuM MaTeprUaIoM HACTOSIIEr0 UCCIIEIOBAHUS MTOCIY KU JaHHBIE
Pa3JUYHBIX CIIABIHCKHUX S3BIKOB, dTUMOJIOTHYECKUX 2343 a TakKe ABYA3bIU-
HBIX CJIOBapeil OMOHUMUH U TOJIKOBBIX CIIOBapeil yKPanHCKOro®, moibckoro’®?,
yenickoro u ciosankoro'™!!, cimoBerckoro'?, cepockoro u xopparTckoro'®!1s
SI3bIKOB, a TakK)ke HauOoJjee UIMIOCTPaTUBHbIE OMOHUMUYHBIE €IUHUIIBI, CO-
OpaHHBIE B HAMU B XOJI€ CIIJIOIIHON BBIOOPKH Kak M3 paboOT, MOCBSAIIEHHBIX
HCCIIEIOBAHUIO TAaHHOT'O BOIIPOCA, TaK U B XO0JI€ HAIIMX IOJIEBBIX HCCIIEI0Ba-
HHUH B CJIIaBSIHCKUX CTpaHaX U Halled KapTOTEKH, B KOTOPOH 3ahUKCHUPOBAHBI
Haly HaOmoneHus. B kauecTBe BenyIliero MeToja aHajlu3a SMINPUUECKOTO
Marepuasa B HacTosIIel paboTe sIBJIseTCA CPaBHUTEIbHO-CONOCTABUTEIbHBII

' DTUMOJIOTHYECKHUil CIIOBAPh CIaBSIHCKUX s3bIKOB: [IpaciaBsHCKUI NeKCHYeCKUi (OHI /oI pe.
O.H. Tpybauesa. Boim. 6. M: Hayxka, 1979.

2 Rejzek J. Cesky etymologicky slovnik. Praha: Leda, 2001.

3 Skok P. Etimologijski rje¢nik hrvatskoga ili srpskoga jezika. Zagreb: JAZU, 1971-1974.

* Machek V. Etymologicky slovnik jazyka Geského a slovenského. Praha: CSAV, 1957.

3 Briickner A. Stownik etymologiczny jezyka polskiego. Warszawa: UW, 1957.

¢ CnoBHuK ykpaincekol MoBu. KuiB: HaykoBa mymka, 1970—1980.

7 Kusal K. Rosyjsko-polski stownik homonyméw migdzyjezykowych. Wroctaw: Wyd-ctwo
Uniwersytetu Wroclawskiego, 2022.

8 Stownik frazeologiczny PWN. Warszawa: PWN, 1995.

?Wielki stownik jezyka polskiego PWN. Warszawa: PWN, 2018.

0 Kursar M., Sesar D. Slovacko-hrvatski i hrvatsko-slovacki prakti¢ni re¢nik s gramatikom. Zagreb:
Skolska knjiga, 2005.

" Skerlj S., Aleksic R., Latkovic V. Slovenacko-srpskohrvatski reénik. Ljubljana: DZS, 1964.

128Snoj M. Slovenski etimoloski slovar. Ljubljana: DZS, 2016.

13 Xnebey . Peunuk erumoromkux naposa. beorpan: IIpocsera, 2010.

" Toncmoii H.H. CepOckoxopBaTCKO-pyccKuid cioBapb. M.: Pycckuid si3bik, 2010.

'S Ani¢ V. Rje¢nik hrvatskoga jezika. Zagreb: Novi Liber, 1994.
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METO/I, a TaKX€ HAay4YHO-MpaKTHUYEeCKass METOANKA KJIacCU(UKAIIUA U Teope-
THYECKOTO CTPYKTYPUPOBAHUS MMEIOIMIETOCS TOBOJLHO Pa300IIEeHHOTrO S3bI-
KOBOTO MaTepuala.

UcTopus Bonpoca

K HacrosmemMy MOMEHTY pa3JInyHbIE ACTIEKTHl OMOHHMMHH — OCHOBHBIE T€O-
pEeTHUYECKHE BOIPOCH], ICTOYHHKH U XapaKTep €€ peaTu3allii Ha pa3HbIX YPOBHSIX
SI3bIKa — MOYKHO CUHTATh YXE JIOBOJIBHO XOPOIIO MPOPaOOTaAHHBIMU M JI€TaITh-
HO ONHMCAHHBIMHU KaK Ha MaTepHalie OTJCIBHO B3SATHIX CIABIHCKUX SI3BIKOB, TaK
U B UX COTIOCTABJICHUU JAPYT C APyTroM. Tak, HampuMep, pycCKO-TIOJIbCKOW OMOHH-
MHH TOCBAIIEHO noapooHoe uccienoBanue KY. Kycans [1], 6enopyccko-pycckast
npobeMaTKa OMOHUMUHM TIPEICTaBJIeHA, B yacTHOCTH, padoTamu [1.I1. Llly0s1 [2],
N.C. Posno [3] u ap., ynomsinem Takxe u H.B. 3acnasckyto [4], B paboTax KoTOpOit
MEXBS3BIKOBAasi OMOHUMHUS OIHCHIBAETCS HA MaTepHajie PycCKOro M YKPaWHCKO-
ro A3bIKOB, YKPaMHCKO-IIOJbCKYI0 OMOHMMUIO paccMmarpuBaeT M.A. bennax [5],
a xopBatcko-pycckyro — K. Jleuc'®, cepocko-nonbekyto — JI. llunka'’; momb-
CKO-YEIICKasi OMOHHMHSI TPEACTABIICHa B HCCIEIOBAHMIX TaKUX aBTOPOB, KaK
M. Ilanex u M. Heuac'®, T.3. Opiolip'®, mOIbCKO-CIOBAIKUE TAPAJIICIH OMOHH-
MOB aHaJIH3UPYIOTCS B padote M. [TaHunkoBOI>’, CIIOBAIIKO-CIIOBEHCKAss OMOHHM-
must paccmatpuBaetcs FO. Banbko [6], a ¢ KOHPpOHTAIMOHHON TOYKHU 3pEHUS OHA
LIMPOKO IpescTaBiieHa B uccienoBanuu P. ['opakoBoii [7], a Takxke B 1I€JI0OM psije
MPOYHMX HAYYHBIX JIMHTBUCTHUYECKUX TPYIIOB CPABHUTEIBHO-COMIOCTABUTEIHLHOTO
XapakTepa, MOCBAIICHHBIX MEKBSI3bIKOBOW OMOHUMHUH B TMapax pa3IMYHBIX Cla-
BSTHCKHUX SI3BIKOB.

BMecTe ¢ TeM MO-NpeXHEMY <«JIAKYHapHBIM» OCTAeTCs pPaccMOTpe-
HHE cily4yaeB oOlleil MeXCIaBIHCKOH OMOHHUMHUHM (B CaMbIX pa3zHOOOpa3HBIX
€e TPOSIBICHUSX, HA PAa3HBIX YPOBHSX 53BIKA), T.€. C NMPHUBICYCHUEM OIHO-
BPEMEHHO BCEX CJABSHCKHUX S3BIKOB: M3YUYEHHIO IIHPOKOTO cpe3a odmecia-
BSIHCKOW OMOHMMHH Ha JaHHBI MOMEHT IOCBSIIIIEHO HE TaK MHOTO Hay4YHBIX
JTUHTBUCTHYECKUX UCCIEAOBaHMUI. BeposTHO, 3TOT (paKT MOXKHO OOBSICHHUTH,
C OJIHOW CTOPOHBI, «HEOOBATHOCTHIO» paccMaTPUBAEMOro MaTepuala (cia-
BSIHCKUE S3BIKM JJa)K€ BHYTPU OMHOHM OTAEIBHO B3SITOW TPYIIBI YK€ NArOT
O4YeHb OOBEMHBIN HCCIEIOBATEIbCKUM Marepual), ¢ APYrod — MogoOHOe

6 Lewis K. Lazni prijatelji s Rije¢nikom hrvatsko-ruskih laznih prijatelja. Zagreb: Institut za hrvatski
jezik, 2016.

17 Sipka D. Reénik srpsko-poljskih medujezi¢kih homonima i paronima. Poznan: Wyd-wo naukowe
UAM, 1999.

'8 Szalek M., Necas J. Czesko-polska homonimia. Stownik. Poznan: Wyd-ctwo naukowe UAM,
1993.

¥ Ortos T.Z. Czesko-polska pozorna ekwiwalencja jezykowa. Materialy pomocnicze dla studentow,
polskich bohemistow i czeskich polonistow. Krakow: Wyd-ctwo Uniwersytetu Jagiellonskiego,
2004.

2 Pancikova M. Zradné slova v pol'§tine a v slovencine. 1. vyd. Bratislava: Vyd-vo UK, 1993.
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001IeCIIaBIHCKOE HCCIeA0BaHNE TpeOyeT OT JMHTBUCTA-CIABUCTA TPAKTHU-
YeCKUX 3HAHUU U BJIaACHUA BCCMU HUIJIU, KAK MUHHUMYM, HCCKOJIbKHUMHU CJia-
BAHCKHMHU SA3bIKAMHU, UTO AOBOJIBHO PE3KO CYXKACT KPYI' YUCHBIX, CIIOCOOHBIX
npoBecTH nmogo0HsIi 0030p [8. C. 12].

3HauYMMOCTb N AKTyaJ/IbHOCTDb
N3y4yeHnAa OMOHUMUN ANA CNaBUCTUKN

[TprurHAMU BO3HUKHOBEHHSI OMOHHMUU B CIaBSHCKHX S3BIKaX, MO HAIIe-
MY MHEHHUIO, B OCHOBHOM SIBJISTFOTCSI PACXOKICHHU S, TIOSIBJISIONINAECS BCIIEACTBUE
CEMaHTHYECKOW KOHKPETH3aIMU HCXOAHOTO JpeBHEro o0pasa; MmomoOHBIE ce-
MaHTHYECKHE TpaHC(HOpPMAIMU HAYa U MPOUCXOINUTH B TIEPHOJ TIOCIE pacmaja
CIIaBSHCKOW OOIIHOCTH, YTO B KaXXJIOM OTIEIBHO B3SITOM CIaBSHCKOM S3BIKE
MPOXOJUIIO TI0 CBOMM 3aKOHAM, MyTAM M HpuHIUMNaM. Takum oOpa3om, 3asiB-
JeHHas TMpolIeMaTuKa MpeacTaBiIsieT co00i HEOCTIOPUMBINH HayYHO-HCCIIE0-
BaTEIIbCKUI MHTEPEC, a caMO HCCIEAOBAHUE C IPHUBJICUYCHHEM MaKCHUMaJIbHO
ITUPOKOTO CIABSTHCKOTO SI3BIKOBOTO MaTepHuaja, IIPOBOAMMOE C MO3UIIUI MHO-
TOACTIEKTHOCTH aHajn3a U, 0 BO3MOXKHOCTH, BCEOXBATHOCTHU €r0 MapaMeTpoOB
(OMOHUMMST paccMaTpUBaeTCs MapaJUIeIbHO Cpasy K€ Ha HECKOJIBKHUX OCHOB-
HBIX SI3BIKOBBIX YPOBHSX), O€3YCIIOBHO, SIBIISIETCSl aKTyaJbHBIM JIMHTBUCTHYE-
CKMM Hay4HbIM TPYAOM. 3HAUMMOCTH MOJOOHOTO KOMIIJIEKCHOTO 0030pHOTO
ONHMCAaHUS 3HAYUTEIHHOTO TI0 00hEMY MEKCIaBSIHCKOTO JIGKCHYECKOTO KOHTH-
HyyMa 0OYCIIOBIIMBAETCS OCOOBIM MCTOPHUKO-TIEKCUKOJIOTHUYECKUM BHUMaHUEM
K TIOpO#l Ja)ke BechbMa MapaJoKCAIbHBIMU CEMaHTHYECKUM TpaHchopManusim
B CEMaHTHKE OOMIECIaBIHCKUX M MCKOHHO CXOXHUX IO 3HAYEHHIO OJTHOKOPECH-
HBIX CJIOB (Cp. pYC. yorcacuulil U Yelll. uzasny — ‘MPeKpacHbld, OTINYHBINA, PyC.
8pednblll N cepl. epedan — ‘TPyAOTIOOUBBINA, IPUIICKHBIN, PYC. 3aNOMHUMD
U TOJI. zapomniec, 4Yell. zapomét — ‘3a0BbITH, PYC. Yepcmeblll U Yell. U CJO-
BallK. Cerstvy — ‘CBEXHU’, pyc. nHoHOC — cep0. noHoc — ‘TOPAOCTH, pycC. baba
u cepb. babo — ‘oten, AeA’, pyc. ompok, CIOBEHCK. ofrok ‘peOeHOK’ — dYerl.
otrok ‘pa®’ m MHOTHE ApYyTHE).

AKTyalbHOCTh IPOBEIEHHUs IMOJ0OHOr0 pojia HCCIeOBaHHUS 00yClOBIIEHA
TAKJKe eIlle TeIBIM PSIOM IPUYUH, CPEIH KOTOPHIX, B TIEPBYIO O4Yepelb, OTMETUM
HEKOTOPYIO TEPMUHOJIOTUYECKYTO «Pa3MBITOCTB» CAMOT0 TEPMUHA OMOHUMUSL: TAK,
B Pa3JIMYHBIX pad0TaX MOXXHO BCTPETUTD CIIEAYIONINE TEPMUHOJIOTHUECKUE Te(H-
HUIIUHU TAHHOTO SIBJIICHUS: «JIOKHBIE APY3bsI IEPEBOMUNKAY, «MEKBSI3BIKOBBIE OMO-
HUMBI / TIADOHUMBI», «TABTOHUMBI», IICEBIO3KBUBAJICHTHI», «KOBAPHBIE CIIOBAY,
«MEXAYSI3bIYHBIC aHAJIOTU3MBI», «MEXbI3bIKOBasi TeTepodemusi» u ap. [1. C. 26].
B »TOM cMEBIcie OTMETHM Tak)Ke OTCYTCTBHE YETKOTO YHH(DHUIIMPOBAHHOTO TO-
HUMaHUSl TIOHSATUS OMOHUM, WA MeNCbA3bIKO6As omonumus. 1lo 3amedaHuio
K. Kycans, «11st KOHTaKTHPYIOUIUX POACTBEHHBIX CIIABSTHCKHX SI3BIKOB IPOOITe-
Ma JIMHTBUCTHYECKOTO MCCIIEOBAHUS U JIEKCHKOTPa(hUUECKOTO OMUCAHUS MEXKb-
SI3IKOBOM OMOHMMHH — OJIHA U3 CJIOKHBIX 3a7a4d, HOO yXe caMO OIpe/esiCHHe
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o0beMa OMOHUMUH (KaK BHYTPHUSA3BIKOBOW, TaK U MEXKBA3BIKOBOW) U pasrpaHuye-
HHE OMOHHMMOB SIBJII€TCSI HEOOBbIUaitHO TpyiHBIMY [1. C. 6].

[Tpex e 4eM TpUCTYIUTH K HETIOCPEICTBEHHOMY aHaJIN3y MPAKTHYECKOTO
Marepuasa, B KauecTBE Ba)XHOTO BBOJTHOT'O 3aMEYaHUSI OTMETUM, YTO CIydau
MPOSIBJICHUSI OMOHUMHUH B CIIABTHCKUX SI3BIKAX MOKHO (a 110 HameMy yoexe-
HHUIO — HEO0OXOIMMO) pacCMaTpHUBATh C Pa3HBIX JUHTBUCTUYCCKUX MO3ZUIUN
U C yYETOM Pa3IMYHBIX KPUTEPHUEB, B YACTHOCTH, C TOYKHU 3PEHHS €€ MPOSB-
JICHUSI Ha BCEX OCHOBHBIX SI3BIKOBBIX YpOBHSX. Tak, Hampumep, Ha QOHETHU-
YECKOM YPOBHE 3TO SIBJIEHUE OCOOEHHO YETKO MPOCIIECKUBAETCA HA MPUMEpPax
KOHKPETHBIX CIaBSHCKUX S3bIKOB Y HETIOJHBIX, HO aCCOI[MATHBHO CBSI3aHHBIX
(boHETHYECKU OMOHUMAX, CKaXXeM, pyC. n100 — NI0om, KOO — KOm, a TaKXKe
U B MEXCIIaBSIHCKUX Tapalliesax, Hampumep, pyc. eraz — deul. hlas, cepO.
U XOpB. glas ‘Toyioc’, pyc. Opye — yKp. OpyK, 0. druk ‘nedats’, pyc. Kum —
YKp. Kim ‘KOT’, pycC. wiym — cep0., XOpB. wyma ‘nec’, pyc. mysi — CIOBEHCK.
tuja ‘MHOCTpaHHAs, YyXKas’, pyc. kpye U XopB. kruh ‘xne6®’ u mH. ap. Ocobo
MOKa3aTeJIbHBIMU B OTMEYCHHOM (POHETHYECKOM ACIEKTE SIBJISIOTCS SI3BIKU
cepOCKO-XOpPBATCKOTO S3bIKOBOI'0O KOHTHHYYMa: 3/1eCh OOHapy»XHUBaeTCs Ie-
Jasi TpyIIa cloB, KOTOPBIE, SIBJIASCH OMOrpadamMu, pa3jinyalTcs 0 CBOEMY
3HAYCHUIO B 3aBHCUMOCTH OT XapakTepa yAapeHus, HampuMep, B TaKUX Ma-
pax, Kak, B YaCTHOCTH: grad — ‘Topoa’ W ‘Tpaja’ Kak oCajaku, skup — ‘mopo-
roil’ u ‘cobpanue’, dug — ‘ANUHHBINA, NOATUN’ W ‘NOAT’, kuputi — ‘KynuTh
u ‘cobupats [9]. B "yemickom si3pIke CXOAHOE SIBJICHUE BCTPEUYACTCS B CJIOBAX,
pa3IuYaOIIAXCS OOIIUM JAOJITUM UM KPATKUM TIaCHBIM: draha — drahd ‘no-
pora’ u ‘nmoporas’, pas — pds ‘nacuopt’ M ‘HOSIC’ U T.I., U XOTA B YELICKOM
OHU HE OYyIyT SBISATHCA HU OMOHHMaMH, HH oMorpadaMu, HO JJIsI HOCHUTE-
Jefl BOCTOYHOCIABSHCKHX SI3BIKOB, TJIE OTCYTCTBYET (POHEMATHUYECKOE Pa3IIn-
9ye MO JOJITOTe U KPATKOCTH, X MOXXHO OTHECTH HE CTOJBKO K OMOHHUMaM,
CKOJILKO K oMo OHAM, PaBHO KaK U PyC. MO100eYy U MON00EY, 3AMOK U 3AMOK
Y T.II. ISt HOCUTEJICH 3a1maJHOCIaBIHCKUX S3BIKOB ¢ GUKCHPOBAHHBIM yJape-
HHUEM Takke OyayT SIBAATHCS HE TOJBKO omMorpadamu, HO U GOHETHUECKUMU
omorumamu [10. C. 89].

Yro kacaeTcsi HEMOCPEICTBEHHO MPEICTABICHHOTO HUKE SI3BIKOBOTO Ma-
Tepuala, TO OH MPEUMYIIECTBEHHO B3SIT HAMHU U3 CIOBapeH, B T.4. TeMaTHUe-
CKUX — cJjoBapeil (Mex) ClaBIHCKOM OMOHUMHUHU (cM. bubnuorpaduueckuii
CIIUCOK, & TAKIKE IIEJIOTO PsAJia TMHTBUCTHYECKUX pabOT: cTaTel M HAyYHBIX MO-
Horpadwmii, a Tak)Ke Ha OCHOBE COOCTBEHHOT'0 HAYYHO-NPAKTUYECKOTO OMBITA
(oOmIeHne B MEKCIIaBIHCKON ayUTOPHH, IEPEBOIUECKAs M MTPEOaBATEIbCKAS
npakTuKa u T.11.). MccnenqoBanne mpoBOaUIIOCh HA MPUHIIMNIAX HCTOPUKO-ITH-
MOJIOTHYECKOT0, KOHTPACTUBHO-CONOCTABUTEIBHOIO aHaJIM3a C 3JIEMEHTaMH
KOHTEKCTYaJIbHO-IPArMaTHYeCKOT0 U (PYHKIIMOHATBHO-CTHIMCTHYECKOTO aHa-
Jau3a JIEKCEM B KUBOM yrnoTpebieHuu (kak B cepe yCTHONH KOMMYHHKAIUH,
TaK ¥ TUCbMEHHOU peun).
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MeXXcnaBAHCKasA OMOHVMUA Ha JiIeKCMYeCKoMm YpoBHe
O630p OMOHMMOB MO TeMaTUYECKUM Tpynnam

Wrak, oOpaTtuMcs HENOCPENCTBEHHO K OO30pHOMY aHaJu3y OTAEIbHBIX
HanboJiee WILTIOCTPATHBHBIX IPUMEPOB MEKCIABSIHCKOM JIEKCHYECKOW OMOHH-
MUU U UX JUHTBHCTUYECKOMY omnucanuio. Kak yke roBopuioch, CIrydyan OMOHH-
MUHU B CIABSHCKUX SI3BIKaX MOTYT OBITH CIIy4ailHBIM COBIIQJCHHEM CIOBO(OpM
(B ompenesieHHbIX rpaMMaTU4YecKux (opMax (POHETUYECKUM WIIH JIEKCUYECKUM),
OITHAKO HEPEIKO OHAa BO3HUKAET Onarofapsi CEMAaHTHYECKHM C/IBHTAaM B HCKOH-
HOM 3HA4Y€HUHU POJICTBEHHBIX OJHOKOPEHHBIX CIIOB. B 4acTHOCTH, 3TO HATISIHO
JIEMOHCTPHPYET JIEKCHKa, CBsI3aHHAs C POJAOBBIMH OTHOIIEHHsIMU. Hanbonee mo-
Ka3aTeJIbHBIMA B 3TOM CMBICJIE MOKHO CUHUTATh MPHUMEPHI C KOPHEM -poo-: PYC.
POOuUHa — C OJTHOM CTOPOHBI, ¥ C APYTOH — YKP. poOuUHa, Yelll., CIOBaIIK. rodina,
MOJI. ¥0dzina B 3HAYEHUH ‘CEMbs’; B CEPOCKOM K€ poduHa UMEET 3HaYeHHUe ‘ypo-
JKail’, 9TO STUMOJIOTMYECKH 00BICHUMO MCKOHHOM CEMaHTUKOM OOIECIaBIHCKOrO
kopHsi. [IpumedarenbHa Takke u «oOpaTHasD» OMOHUMHES. Tak, B YEHICKOM SI3BIKE
PYyCCKOe poouna COOTBETCTBYET JIeKceMe viast u CIIOBAIIK. vlast, KOTOpbIE, B CBOIO
o4epelib, COCTABISIOT OMOHUMUYHYIO TIApy € PYC. 81acmb. JJaHHYI0 OMOHMMHYE-
CKYIO HETOYKY MOYKHO TPOJOJDKHUTH M JIAJBIIE: B YEHICKOM M CJIOBAIIKOM CJIOBO
moc, IOMHAMO CEMBI «CHJIa», UMEET 3HAUCHHE «BIIACTHY; TaHHAs JIeKceMa (pakThie-
CKHM OKa3bIBa€TCsi OMOHUMUYHOH pPYC. MOuyb (B BEICOKOM CTHIIE), @ TAKXKE COMOCTa-
BUMOM CO CTUJIMCTUYECKH HEUTPAJIbHOM CepOCKON U XOPBATCKOM JIEKCEMaMu moc¢,
CJIOBEHCK. M0C¢ — ‘CUna’.

BosBpamasce kK pycCKoi HOMUHAIIMH CeMbsl, TIPUBEIEM XOPB. CIOBO B 3TOM
3HauUeHUU — ‘obitelj’, BBI3BIBAIOIIEE «OMOHUMHUYHYIO ACCOITMAIIUIO» C PYC. 00OuU-
menb W TaK)Ke OKa3bIBAIOUIEECs STUMOJIOTHYECKU CBSI3aHHBIM C OJHOKOPEHHBIM
pycckuM oMOHUMOM. CeMaHTHYEeCKH OMOHUMUYHBIM B COBPEMEHHBIX CIIABTHCKHX
S3BIKAX B pAMKax 3TOU JIEKCHUKO-CEMaHTHUYECKOH I'PyTIIBI BRICTYIIAET OOIeCIaBsH-
CKHH KOpEHb -Opyaic- (paciaB. *drugsv, CT.-ClI. Opoyeb) B TaKUX JIEKCEMax, Kak
opyoicuna (B COBPEMEHHBIX PYC., cep0., XOpB., uell. druZina, noi. druzyna, OONT.
Y MaKeJl. OpYJ#CUHA ITO CIIOBO HMEET CXOKee JIGKCHIECKH, HO HE COBCEM CTUITUCTH-
YECKH TOXKJIECTBEHHOE 3HaUEHHUE: ‘KOMaH/1a, (HeOOoIbIas) KoMIaHusl, (HeOObIIOoe)
00I11eCTBO’, @ TAK)KE ‘BOWCKO, BOMHCKHI OTPS’), OJHAKO B YKPAHCKOM €ro CeMaH-
THKa pacmupseTcss U TpaHchopMUpyeTCst BIUIOTh 0 CEMBI ‘cympyra’ (Cp. Takxe
YKD. 00pyorcumucs — ‘TIOKEHUTHCA’); B CJIOBEHCKOM druzina ynotpeoiisieTcs B 3Ha-
yeHuu ‘cembs’ [11. C. 90]. B nmpogomxeHue cka3aHHOTO MPUMEUYaTEIbHO OTMETUT,
YTO B IUIAHE C/IBUTA CEMAaHTUKH KaK OTHOTO U3 MEXaHH3MOB BOSHUKHOBEHUS MEXK-
CJIaBSTHCKOW OMOHHMHMH SIBJISIETCSI TO, YTO OJTHOKOPEHHBIE PYC., Yelll., TOI., cepo.,
XOPB. Opyarcda / druzba B COBpPEMEHHBIX CIIABSHCKHX SI3bIKaX HE TOXJIECTBEHHBI
CIIOBEHCKOH JIeKceMe druzba, T/ie 3TO CII0BO MMEET 3HAUCHHE «KOMMEepUECcKast KOM-
nanust, pupmay. CpaBHHBasE yHOTPEOJIEHUE 3TOTr0 JIEKCUKO-CEMAaHTUUECKOTO TOJISI
M €r0 CEMAaHTUKH B Pa3HBIX SI3bIKaX, MBI MIPOCIEKUBAEM OOIIEeCIaBsIHCKII 00pa3
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HEKOTOPOTro cooO0IIecTBa JIFoAeH, KOHKPETH3AIHS U PACX0XKJIEHUE KOTOPOTO MPO-
XOJIMJIO Y Pa3HBIX cllaBsH pa3HbIMU nyTsamH [12. C. 23], T.e. yke mociie pacnanaa oo-
[IEeCTaBsIHCKOTO eAMHCTBA. [Ipr TOM MOTHBHPOBKA HOBOOOPA30BAaHHBIX 3HAYCHU I
1 UX MeTa(opruyecKrX MePeHOCOB, KOTOpasi HA COBPEMEHHOM dTaIle 3aKpeniiach
KaK OCHOBHAsI B CJIOBAPHOM 3aI1ace TOT'O MJIM WHOTO SI3bIKA, BIIOJIHE JIOTHYHO BO3BO-
JUTCSI K AICKOHHOMY 3HAYE€HHUIO MPACIaBSIHCKOTO KOPHSI.

B HEKOTOpPHIX CITydasix OMOHHMBI MOKHO OOBEIMHHUTH B yCIOBHBIC TeMa-
THYECKUE TPyNImbl. Tak, HAlpuMep, paCCMOTPEHHYIO BBHIIIE CEMAaHTHUYECKYIO
IpyIIy OMOHHMOB MOXHO Ha3BaTh Kak «PojcTBeHHBIE, MU OJIM3KHE OTHOIIE-
Hus». Eme ogHa rpynma oMOHMMOB MOXET ObITh 0003HaueHa kak «Ha3Banwus
KUITUIIA, TIOMEMEHUN U MPEAMEThl JOMAIIHET0 X035AMcTBa». B 3TOM cMbICE
MpUBEAEM IOKa3aTeJIbHbIM MPUMED: pyC. KOMHama W YKp. KiMHama COOTBET-
CTBYIOT Y€lll. pokoj, IOJAbCK. pokdj, 4TO ONSATh-TaKH ABJISIETCS OMOHHUMOM pycC-
CKOMY n0KoU (AaHAJIOTHIHOE 3HAYCHUE HAXOINM U B FO)KHOCTIABSTHCKHX SI3BIKAX).
B nanHOM ciydae ciieyeT TOBOPUTH O YaCTUYHOW OMOHHMUH, MTOCKOJIBKY 3Ha-
YEHHE JIEKCEMBI (npuemmslil) noKkot — ‘KOMHATa’ B COBPEMEHHOM PYCCKOM CO-
XpaHseTCs TOJIBKO B MEIUITMHCKOM JUCKYypce — Kak 0003HaYeHUe TUIIA TIOMe-
HICHUS, TPEIHA3HAYCHHOTO IS IIPUEeMa, PEeruCTpPAlHy, TIEPBHYHOTO OCMOTpa
MAlMEeHTOB, MPH TOM, YTO B PYCCKOM COXpAaHSETCS M apXaWyHas CeMaHTHKa
JTAHHOTO CJIOBA, CTABIIETO UCTOPU3MOM, KaK, HAIIPUMED, B YCTOHYNBOM COUYETa-
HUH yapckue nokou. HampoTuB, B COBPEMEHHBIX TOJIBCKOM H YEIICKOM B 3TOM
apXau3upOBaHHOM 3HAUYEHHHU PYCCKOI'O CJIOBA JIEKCeMa komnata ynorpeoinser-
Csl B 3HAUCHHUH ‘OOJBIIOE MO pa3MepaM MOMEIICHHE C KPACHBBIM YOPaHCTBOM
(kak mpaBuiio, B 3aMKe, ABopie)’. Takum oOpa3zom, Mbl UMEEM JIE€JI0 ¢ «o0Opat-
HOM OMOHHMMHUEI», KOTJ1a CJI0Ba 00ILIET0 B CIABIHCKUX SA3bIKaX MPOUCXOXKIACHU S
npuoOpeTu aHTOHMMUYHOE 110 CBOCH CTHIIMCTHYECKOW OKpacKe 3HaueHHUe, CO-
XpaHUB IIPH 3TOM OOIIHI JEHOTAT — ‘4acTh JIOMa, peaHa3HAUYCHHAS IS JKHU-
abs’. Ilo aHATOTHYHOMY NMPUHIHIY MEPEKUIO CBOIO CEMAaHTHYECKYIO TpPaHC-
(dhopManuio u 3Ha4CHUE JIEKCEMBI PyC. #30a — OT mpaciaB. *jbstvba. B pa3Hbix
CIIaBSIHCKUX SI3bIKAaX 3Ta JIEKCEMa MOJIyUYnJia pa3Hoe 3HAUCHHE: B PYCCKOM SI3BIKE
OHa O3HAYaeT ‘IEPEBSIHHBIN IOM B IEPEBHE’, B CJIOBAIIKOM izha UMEET CTUIIUCTHU-
YeCKH HEUTPAIbHOE 3HAYCHUE ‘KOMHATa, HOMEP B TOCTHHUIIE', @ B CIIOBEHCKOM,
cepOCKOM U XOpBAaTCKOM — 3TO ‘KOMHaTa, morped’, B MOJIbLCKOM — ‘KOMHATa,
najara’, B 00JTrapckoM — ‘3eMIIsIHKA, XW)KUHA. B CBSI3UM ¢ 3TUM MOXKHO Tak-
e MPUBECTU MPUMEP HEMOIHON CTUIUCTUYECKOH OMOHUMHH U3 CIOBEHCKOTO
SI3pIKA: CTHJIMCTUUECKH HEUTPAIbHOE hisSa — ‘IOM’ U PYC. XUMCUHA — ‘TIPUMU-
TUBHOE XUJIHUIIE YEJIOBEKa .

B mponmomxeHune ckazaHHOMY IpHBEIEM €Ile OJWH MPUMEP U3 ITOU
Ke JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKOW TpyINIbl OMOHMMOB — TIOJBCKYIO JIEKCEMY
akademik, xoTopas mo cBOeMYy 3HAUYCHHUIO OKa3bIBACTCS CPa3y «BHYTPHU-»
U «BHENIHES3bIKOBHIM» OMOHMMOM: B CBOEM IIEPBOM 3HAUYEHHHU OHO COBIIAJa-
€T C pyC. 3HAUYEHUEeM ‘akaJeMHUK’, ‘YUCHBIH', OJJTHAKO B Pa3rOBOPHOM S3BIKE

482 FUNCTIONAL SEMANTICS AND GRAMMAR



Casuenro A.B., Xmenesckuii M.C. Bectuuk PYTH. Cepusi: Teopust sizbika. Cemuoruka. Cemantuka. 2024. T. 15. Ne 2. C. 474498

akademik — »to ‘ctynenueckoe obmexutue’ (0T dom akademicki), u B nan-
HOM 3HAUYEHUM U CIOBOYIMOTPEOJEHUHM OHA YK€ paccMaTpUBAETCS KaK MeEXk-
CIaBSHCKHMU A3BIKOBOM OMOHMM. [Ipn 3TOM moguepkHeM, 4TO AAHHBIM MHpHU-
MEpP HJUIIOCTPUPYET €II€ OJHU THUIl MEXKCIaBIHCKOM OMOHUMHUU, BO3HUKIIEH
B pe3yJibTaTe HEOJAMHAKOBOW CEMAaHTUUYECKOW MHTEpPIpEeTaluu pa3HbIMU clla-
BSIHCKMMHM $I3bIKaMH 3aMMCTBOBAHHBIX CJOB (CpP. pyC. uHmepHam ¥ CIOBAIK.
interndt — ‘CTyJ€HUYECKOE OOIIEKUTHE’).

VYkpauHcKas Jekcema keamupka — ‘hOpToUKka’ HE SBISETCS aOCOIIOTHBIM
OMOHHMMOM, IOCKOJIBbKY OHa HE MOJIHOCTBIO (poHeTHYecKu uiu opdorpaduuecku
COBIIQJIA€T C PYCCKUM CJIOBOM K8APMUPKA, ONTHAKO HA CIIyX HOCUTEJIEM PYCCKOIO
sI3pIKA OHA KaK IIPAaBHJIO BOCIIPUHUMAETCSI UMEHHO Kak popMma JeMHUHYTHBA OT CJI0-
Ba kéapmupa. Takum o0pa3oM, B JAHHOM IIPUMEPE CIIelyeT TOBOPUTH elle 00 of1-
HOW (opMe MEXbA3BIKOBOI OMOHUMUU — CIIy4alHOW (POHETHUKO-aCCOLMATUBHOMN
(cp. cnoBank. niech sa paci — ‘noxxanyicTa’ U pyc. mex coboauutl, YKp. Hezaba-
PpOom — ‘CKOpO’ U pycC. He 3a bapom, YKp. Kpasamka — ‘TAJICTYK U pyC. KPO8amka
(IMMHHYTHUB OT Kposamy), cepO. za dzabe ‘OecnnaTHO, Ha XajsiBy M CO3BYYHOE
pyc. 3a srcady, on. czeS¢ — ‘PUBET U PYC. vecms U T.IL.).

Kak norndeckoe NnpoaoJKEHHE MPEAbIAYyIIEed TEeMaTUYeCKOW TI'pyIIbl
«Jlom, xunuine, MecTo nMpeObIBAHUSM» MOXHO MPOBECTH TAKKE MEKCIIaBsIH-
CKHME OMOHMMHYECKHE Mapajesu JIeKkceM ¢ oOueid HomuHauuei «llocieonee
npucmanuuje yerogeka» — ‘Moruia, kinaaouue’. Tak, Hanpumep, yKpanHCKOe
CJIOBO OOMOGUHA B 3HaYEHUU ‘TP0O’ (B pyC. OHO SABISETCS apXauuHbIM) OMO-
HUMHYHO cepO., XOpB., CIOBEHCK. domovina — ‘poauHa, oTeuecTBo’. B nan-
HOM IpuUMepe NpU 00IIeM 3THUMOJIOTHYECKOM POJACTBE 3TUX OJHOKOPEHHBIX
CJIOB MBI MMEEM JEJ0 C MOYTH aHTOHUMHYHBIM IEPEOCMBICIEHHEM CEMaH-
THUKU UCKOHHO CJIAaBSHCKOIO KOpHS, MeTaopuyeckass MOTUBUPOBKA KOTOPO-
o UCTOPUYECKHU BIOJIHE 00BbsICHUMA. TOJYKOM IS TAKOIO CEMaHTHUUYECKOIO
PACXOXKICHUS TOCIYX M OOIIUMA CIaBIHCKUN 00pa3 — ‘MECTO MOCTOSTHHOTO
npeObIBaHUS YeJIOBEKa', pa3IMuyHble KOHHOTALMU KOTOPOIo, KaK Mbl BUIUM
13 MPUBEACHHBIX IPUMEPOB, OTACIbHBIE CIaBIHCKUE A3bIKM aKTyaJIU3UpOBa-
JI1 TIO-Pa3HOMY, YTO SIBJSET cOOOM ApKUN MPUMED €llle OJTHOM MPUUYUHBI BO3-
HUKHOBEHUS MEXBbA3bIKOBOII OMOHUMHU B OJIM3KOPOACTBEHHBIX SI3bIKAaX. JTO
JJa€T HaM OCHOBAHME BBIICIUTH CIEIYIOUUI aCEKT NPUYNH BO3SHUKHOBEHU S
MEKCJIaBSIHCKONI OMOHMMMHU, @ UMEHHO — CEMaHTHYeCKass KOHKpETU3alus
OJIHOTO U3 UCKOHHBIX 3HAaYEHUHN 00IIeCIaBIHCKOrO KOPHS, I OMOHUMUYHAS
MeTadopuzanus, Kak U B ciiydae cep0., XOpB., CIOBEHCK. grob, 4etll., CIIOBAIIK.
hrob, mon. grob — ‘moruna’.

OMOHMMBbI, BO3BOAUMbIE K O6I.I.l,eCJ1aBFIHCKOMy KOPHIO

B momonHeHume k CKa3zaHHOMY 00 AKTyaJnu3aluu OAHOI'O U3 3HAUCHHU Ce-
MAaHTHYCCKOI'O I'HE3/1a HCKOHHOI'O O6HICCJ'I3B$IHCKOFO KOpHA -mpaes- NIpUuBEACM
InpuMep Cco CJ'IOBOO6pa3OBaTeJ'IBHBIMI/I IMpOU3BOAHBIMH OT JICKCEMBI mpaeda,
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KOTOpasi B pa3HbIX sI3bIKax Mpuodpesa pa3Hble KOHHOTALMU U 110-pa3HOMY aK-
Tyalll3UpoBaja UCXOAHOE 3HadeHue. Tak, mpuMepbl OMOHUMOB pyC. ompasd,
cep0. ompos, XOpB. otrov — ‘A]’, ¢ OAHOW CTOPOHBI, U YElll., CIOBALIK. potrava,
strava — ‘epa, nuIA’, potraviny — ‘IPOAYKTbl NUTaHUS' — C JPyrou, —
SIPKO MJIIIOCTPUPYIOT pa3HUIly B BIOOpE TEM MM UHBIM A3bIKOM OJHOM U3 ce-
MaHTHYECKUX KOHHOTALUM MpaciaBsSHCKOIO KOPHS -mpas-, ITUMOJIOTHYECKHU
BO3BOJUMMOIO K 3HAYEHUIO «IIHMIIA, KOPM Ui CKOTa» OT MHAOEBPONEHCKOro
*trew — ‘repeTh, nepeTuparth, nepesapuBars numy’ [13. C. 12]. C aTum cBs3a-
HBl 1 MOTUBHPOBAHHBIC TAHHBIM KOPHEM TJIaTrOJIbl, KOTOPBIE B Pa3HBIX CIaBsH-
CKHUX SI3bIKaxX Tak)Ke Pas3ollINCh B 3HAUEHUSX BCJIEACTBUE aKTyaJIM3allUU TOTO
WJIM MHOTO CEMAaHTUYECKOro MpH3HaKa, HO 00beAUuHSEMble OOIIUM MOHSATHEM

‘muma’; pyc. mpasums (cs) — yKp. mpagumu — ‘niepeBapuBarh nuimy’, cepo.,
XOpB. fraviti — ‘KOPMHUTH TPaBOI’, YEIll. {rdvit se, CIOBAlK. travit' sa — ‘Nu-
TaThCs’, MOJ. trawi¢ — ‘1. mepeBapuBaTh, nepepadaTbiBaTh; 2. TPaBUTh, OTPAB-

JATh, yHUUTOXKATh 2. Kak mokassIBaeT JaHHBIN CAydai, Mbl HMEEM JIEJI0 €Il

C OJHUM THIIOM OMOHHUMHHU, & HUMEHHO — PE3yJIbTaT NEPEOCMBICIEHUSI UCKOH-
HOT'O 3HAUE€HU sl OOIIECIaBSIHCKOIO KOPHS, €ro pa3jiokeHUe Ha OT/AEJIbHbIE CEMBbI
U aKTyaju3allus B Pa3HbIX S3bIKAX TOW UM MHON NeUHULIMU, B TOM YHCIE
U BCJIEACTBHE OMOHUMHYHBIX MOP(}OJIOTHUYECKUX UM CI0BOOOPA30BATEIbHBIX
TpaHnchopmanuil (npepukcanus, cybdukcarus).

TaxkuMm 00pa3oM, KaKk Mbl BUJUM U3 IPUBEIECHHBIX IPUMEPOB, OJHOMN U3 Mpu-
YUH BOSHUKHOBEHUSI OMOHUMUH B CIIABSIHCKHUX SI3bIKAX, IO HAaIllEeMy MHEHHUIO, B OC-
HOBHOM SIBJIIFOTCSI PAaCXOXKJIEHUSI, MOSIBISIOIIMECS BCJIEACTBUE CEMAHTHYECKOM
KOHKpEeTH3alluu UCXOAHOI0 JpEeBHEro 00pasa; Moj00HbIE CEeMAHTHUYECKHE TPaHC-
(dhopmaruu HadaJIM MPOUCXOIUTH B MIEPHO]T TIOCTIE paciiajia CIaBsIHCKON OOIIHOCTH,
YTO B KaXKJIOM OTAEJBHO B3ATOM CIABSHCKOM SI3bIKE MPOXOJUJIO MO CBOMM 3aKO-
HaM, Ty TSIM U IPUHITATIAM.

[IpuBenem emie psi NpUMEPOB, Ile BOZHUKHOBEHHE OMOHUMHHU OOBsC-
HUMO CEMaHTHYECKON OOUIHOCTHhIO HAMMEHOBAHUS MPEAMETOB UJIU SBJICHUM,
OoJiee yeTKasi KOHKpETU3alusl 3HaYEHUM KOTOPBIX MPOXOAUIIA Y)KE MOcie pac-
najia o0IIecNaBIHCKOTO €IMHCTBA, T.€. B KaXJIOM CJIaBSHCKOM SI3bIKE I10-CBOE-
MY, 4TO, B CBOIO O4Y€pPE/Ib, CO BPEMEHEM MU OIPEACIIUIIO PACXOXKICHUE UCKOHHO
POJICTBEHHBIX CJIOB B 00ILE€CIaBIHCKOM JekcuueckoMm ¢onae. Tak, Hanmpumep,
OT OOIIECIaBIHCKOTO TJIaroJjia neys (OT MpaciaB. *pektv) B 4EHMICKOM, CJIOBAII-
KOM, cepOCKOM M XOPBAaTCKOM $53bIKaX COOTBETCTBEHHO O0Opa30BaHbl JIEKCEMbI
pecené, peCenie, peCenje — “)kapeHOe MSCO, IMAINUIBIK, )XapKOe’, ITPU ATOM «aHa-
JIOTUYHOE» PYCCKOE CIIOBO neueHbe CBSA3aHO HE C MSCOM, a C BUJOM BBINEUKH,
KOHJIUTEPCKUM HU3JIeJINEM U3 IleueHoro tecta. Kak HeTpyAHO MOHSATH, TOJUYKOM
s GpopMHPOBAaHHUS CEMAHTHUKM CIYKUT OOLIMM JpeBHECIaBsHCKUM o0pas,

2! DTUMOJIOTHYECKHIA CIIOBAph CIAaBSIHCKUX S3bIKOB: [IpacnaBsHCKuil nekcrnyeckuit Gona /mox pex.
O.H. Tpy0auea. Boim. 6. M: Hayxka, 1979.
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MOTHUBUPOBAHHBIN IJIAT0JIOM neys (*pekti), onHAKO, KaK Mbl BUJIUM, B Pa3HbIX
CIIaBSIHCKUX SI3BIKAX KOHKpETHU3alus (M30MpaTeIbHOCTh CEMBI U €€ aKTyallnu3a-
11s1) OOIIETO 3HAYCHHS STUMOJIOTHYECKH M CEMaHTHUYECKH POJICTBEHHOM JIEKCe-
MBI IPOXOAUT PA3IMIHBIMU MY TAMHU.

[Toka3aTenbHBIM MOYKHO TaK)X€ CUYMTATh CIyYail CIBHTA CEMaHTHUYECKOTO
3HaYeHUs OOIIECIaBIHCKUX JIKCEM B paMKaxX CEMaHTHYECKOTr'O IOJs TJIaro-
JIOB, CBSI3aHHBIX C MPOIECCOM T'OBOPEHHMS, UYTO MOKHO HAOJII0aTh, HATIPUMED,
B TaKUX CIydasx, KaK: pyc. ¢1060 — cepOCKoe U XopBaTckoe slovo — ‘Oyk-
Ba’, cepb. pey — ‘COBO’ — pycC. peuv; cepd. cosop — pyc. ‘peyr’, a pyc. 2o-
60p — ‘IWAIIEKT, MECTHOE Hapeuue’; Yenl. 7eC, CIOBAIIK. rec, MOJ. rzecz ‘peub,
a3b1K’. OTCIO/1a BOSHUKAIOT OMOHHUMHUYHBIC 3HAYCHUS U y TMIPOU3BOJHBIX CJIOB!
yell. Fecnik, cnoBauk. recnik, noin. rzecznik ‘opatop, mpecc-ceKxpeTrapb, CIIH-
Kep’ — U cepO. peynux, XOpB. rijecnik ‘cioBapp’; UJIU e CIOBEHCK. besedilo
‘TeKCT’, MOTUBUPOBAHHOE JIEKCEMOU beseda ‘CloBO’ — cp. pyc. beceda, deml.
beseda — ‘pasrosop’.

AHAJIOrMYHOE «yTOYHEHHUE» 3HAYCHHMSI IIPOHU30IILIO TaK)Ke, HAIPHMED, B Mape
OMOHHUMOB PYC. 0yx — cep0. dyx ‘foMOp’, IPH ITOM HUCXOAHOE, TIEPBOE 3HAUCHUE
cepOCKOro CJI0Ba COOTBETCTBYET PYCCKOMY — ‘X . DTUMOJIOTUYECKH CBSI3aHHBI-
MU, HO B XO/I€ UCTOPUUYECKOTO PA3BUTHS CEMAaHTUKH PA3OIICIIIMMICS IO 3HAYCHUIO
OKa3aJIMCh Yelll., CJIOBAIIK. Vonét / vonat, XOpB. vonjeti ‘01aroyxatb u PycC. 6OHAMb
‘3JI0BOHHO MaxXHYTh, UCTOYATh HEMPUSTHBIN 3amax’; 4yeul. zdpach ‘BOHb — pyc.
3anax; pyc. 60Hb — XOPB., CIIOBEHCK. Vonj ‘IPUATHBIN 3amax, apomat’. CIIOBEeHCKUH
rinaroi dihati ‘nplmaty’, ‘IPUATHO NaXHYTh, TJ€ 00pa3, 3HaUeHUE ‘BOCIPUHHUMATD
Y UCTOYATh BO3AYX ellle 00jiee KOHKPETH3HUPOBAIHCH, — B PE3YJIBTATE CEMaHTHYe-
CKUX TpaHc(hopMalinii 0Ka3bIBA€TCS OMOHUMOM JUISI PYC. Ovbliiams, 0. oddychad,
yenl. dychat, cnoBauk. dychat, cep0. ouxamu.

[TokazaTeTbHBIM IPUMEPOM PACXOXKICHUS CEMAHTHUKHU MPU OYEBUJIHO Ka-
KYIIUMCS HE TOJIBKO CXOJICTBE 3HAUYCHUM, HO U CIIOBOOOPA30BaTEIHHON MOJICITH
(mpedukcanbHO-cy(ppuKcanbHbIi c1oco0 ¢ OJMHAKOBBIM NMpPePUKCOM), Mpea-
CTaBJISIET COOOM pycC. Oecneunslil, becneyHocmsv W Yelll. / CIIOBAIK. bezpecny —
‘0ezomacHblil’, bezpecnost / bezpecnost’ — ‘6e3omacHOCTV, nebezpecny — co-
OTBETCTBEHHO, ‘onacHblii’. Eciau B pycckoMm ciioBe npepukc 6e3- BHOCUT B ce-
MaHTHKY OTTCHOK 3HAUCHHS ‘HE HYKJAIOIIHMICSI B OIEKE, BHUMAaHWHU , TOCIL.
‘0e3 meuaiu, 0e3 3a00Thl’ *?, ¢ HEraTUBHOW OKPACKOH B CMBICIE ‘HEIOCTATOK
4Yero-ja.’, TO B YEHICKOM aHAJIOTUYHBIH Npepukc bez- B CXOAHOM 3HAYEHUU
CO BpeMeHeM IpPHOOpeN CeMaHTHUYECKH MO3UTHBHYIO KOHHOTAIUIO: ‘Oe3omac-
HOE’ T.€. TO, O YeM HE HY)KHO OECITOKOUTHCS, 3a00TUTHCS; UTO MIJIU KOT'O HE HY K-
HO omekaTh. Cka3aHHOE JOMOJHUM MPUMEpPAMH U3 APYTHUX CIABIHCKUX S3BI-
KOB: YKP. Oe3neunuii, on. bezpieczny, bezpieczenstwo, unu cep0. be3beonu,
be30e0nocm XOpB. bezbjednost, bezbjedni B ToM xe 3HaueHHU ‘0€30MaCHOCTH,

2 Ani¢ V. Rjecnik hrvatskoga jezika. Zagreb: Novi Liber, 1994.
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HO C JAPYTHM KOPHEM, TaKXe€ OKa3bIBAIOIIUMCS OMOHMMHUYHBIM KOPHEM CP.
C pyc. ‘bezbeonviii’.

AHaAJIOTUYHBIM 00pa30M MOXKHO TMPOCIEIUTh «BBIKPUCTAIIN30BEIBAHUE)
HOBOIo, 00Jie€ KOHKPETHOI'O 3HAYEHHS YEIICKOro IJaroia uspéf, BOCXOJsIle-
ro K mpaciaB. *spéti, Kak 1 B IpeIblAyIlIeM ciydae — 00pa30BaHHOIO MO OJHOMI
CJI0BOOOpa3oBaTenbHOW MOjenu. B coBpeMEeHHOM yelickoM si3bIKEe JAaHHBIA Tia-
rojl UMEET 3Ha4eHHue ‘A0OUThCS / JOCTUYD ycrexa', KOTOpOe B PYCCKOM SIBJISIETCS
yCTapeBIINM, OTHAKO B CEPOCKOM U XOPBATCKOM 3TO OJJHO U3 OCHOBHBIX 3HAYEHUI
MOJINCEMAHTUYHOTO TJlarojia uspeti — ‘ycneTy, ‘CMOYb YTO-J. CAENATh, ‘TIOJY-
YUTHCS, ‘NOOUTHCS , a KaKk oTMedaeT ®p. ['aBiioBa, B 3HaYeHUH ‘yCHETh CICNIATH
YTO-TH00, OBITH B COCTOSIHUU CIIEIaTh YTO-TU00, OCYIIECTBUTH, 3aKOHUUTH USpEL
MO>XHO BCTPETHUTh B IPOU3BEACHUAX YEHICKUX nmucarenend koHna XI1X — cepenu-
HBI XX BB. [14. C. 54].

[IpuBenemM emie oAuWH MpUMEpP TOTO, KaK JIEKCHYECKOE 3HAYE€HHE H3Ha-
YaJIbHO CEMAHTUUYECKHU 00IIero KOpHs (resp. JIEKCEMbI) B OJHOM U3 POJCTBEH-
HBIX S3BIKOB MOJXKET €Ille 0oJjiee KOHKPETH3UPOBATHCS, aKTYaJU3UPYys OJIHO
ONpeJIeJIECHHOE CEMaHTUYECKOEe 3HAaUECHHE U HUBEIHUPYS OCTaJbHbIE, HCKOHHO
3aJI0)KEHHBIE B €r0 CMBICIOBOM CTPYKType KOHHOTAIMM: €CIH B OOJBLINMH-
CTBE CIIaBSHCKUX S3BIKOB JIEKCEMa 4Yelll., CIOBallK. ndhly, moiu. nagly, yxp.
Haeaui, cepo., XopB. Haeao / nagli, cnoBeHCK. nagel B 0011eM 3HAYEHUH ‘HEO-
KUJaHHBIN, BHE3AMTHBIN; TOCIICIITHBIN’ COOTBETCTBYIOT HICKOHHOMY 3HAYEHHIO
MpacliaBIHCKOTO KOpHs *naglv, TO B pyc. U OONT. COOTBETCTBYIONIHUE JICK-
CEeMBbl — pYC. Haeavlli U OONT. Haebl — B MPOILECCE CBOEr0 UCTOPUUYECKOTO
pa3BUTHA ele 00ee KOHKPETU3UPOBAIHU CBOE 3HAYCHUE ‘EP3KUH, CIUIIKOM
CMeNbIN, HaXaJIbHBIHM, OeCCTRIIHbINH >,

B kayecTBe aHAJOrMYHOTO MOKAa3aTEJBHOIO0 MpPUMEpa CEMaHTHYECKO-
0 PacXOXJCHHS B CIAaBSIHCKUX S3BIKAX MOXHO CUMTATh JEKCEMBI, 00pa3o-
BaHHBIC OT TMpaciaB. *casv (0 Mepuoae BPEMEHH): B PyC. ¥ac — ITO ‘TepH-
o1 BpeMeHHU, paBHbI 60 mMuHyTam’, B Oenopyc., YKp. wac, 4ell., CIOBallK.
cas, Moj. czas, CIOBEHCK. ¢as — ‘BpeMs’ (B LIMPOKOM CMBICIE), TOrJa Kak
B CEpOCKOM U XOPBATCKOM Cas MUMEET TPHU 3HAUEHU S, ONPEAEIsIeMbIe TOJIbKO
B KOHTEKCTE: MEPBOE — aHAJOTMYHO PYCCKOMY, BTOpO€ — ‘YpOK, JIEKIUS,
TpeThe — ‘MIHOBEHUE .

bonee riy0okne ceMaHTHYECKHE PACXOXKICHUS TTPH STUMOJIOTHUYECKON 001II-
HOCTH TIPOMCXOXKJICHUSI MOXXHO HAOJIOAaTh B IMape MEXKCIABIHCKUX OMOHHMOB:
pyc. docaonviti — cep0., XopB. dosadan — ‘CKy4YHBIN, HAJIOCIJIUBBIN, HA30MUIIN-
BbIN’. JIeKceMbl BOCXOMAT K 0OIIeMy TpaciaBsiHCKOMY *dosada. AHaIOrHIHYIO
MOJIeTTb CEMaHTHUUYECKON TpaHc(opManuu MOXKHO TaK)Ke MPOCICIUTh HA MPUME-
pe pyc. 3aepvizms — cepO., XOpB. zagristi — ‘HaJIKyCUTh, YKYCUTH. DaKTHUECKHI
B «@HTOHUMHYHBIC CTOPOHBID) IO CBOEMY MeTadopuieckoMy 00pa3y U CeMaHTHKE

2 Ani¢ V. Rje¢nik hrvatskoga jezika. Zagreb: Novi Liber, 1994.
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Pa30IIINCH YETIl., CIIOBAIK. Cerstvy — ‘CBeKUU U PYC. 4uepcmeablil, yKP. Yepcmauil,
cepOcCK. / XOpB. ¢vrst — 1. ‘TBepHAbIiA, CTApbIi, 3aCOXIIHI’, 2. ‘KPETIKHI, OOIPHIi,
HernpekyoHHbIN’. [lo 3ameyanuto M. dacmepa, CIIOBO UMEET HESICHOE MPOMCXOXK-
JICHUE, POJICTBEHHBIC CIIABSIHCKHUE JICKCEMBI BOCXOJIAT K MPACIIaB. KOPHIO *Corstvu??.

Takum 00pa3om, MOAOOHBIE CIABIHCKUE JICKCEMBI, SBISSICH dTUMOJIOTHU-
YECKU POJCTBECHHBIMH, OKA3bIBAIOTCS CBA3aHBI OOIICH KOHHOTAIMEH, OJHAKO
C TEUYCHHEM BPEMEHH WX CEMaHTHKa Pa3ollIach, B pe3yJbTaTe Yero OHH IMpH-
oOpein OTIUYHBIC APYT OT APyTa 3HAYCHUS, IIOPOJIHB TEM CaMbIM Tapbl MEKb-
SI3BIKOBBIX OMOHHMOB. BynydHW HCKOHHO 3THMOJOTHYCCKH W CEMaHTHYCCKH
POJICTBEHHBIMH, B PA3HBIX CIABIHCKHX S3BIKaX MOAOOHBIC CJIOBA B HACTOSIIHI
MOMEHT CTajJd OMOHUMAaMH C Pa3TUYAOIINMHUCS, PAa30IICAIIUMHUACS 3HAYCHU -
MH, B HEKOTOPBIX CJIYYasiX BIJIOTH JIO aHTOHUMHUYHBIX. B KauecTBe MpUMEpPOB,
UIUTIOCTPUPYIOMUX BBINIECKAa3aHHOE, KPATKO MPHUBEIEM TaKUE JIEKCEMBI-ITH-
MOJIOTUYECKHE OMOHUMBI, KaK: YCIll. UZasny ‘MPEKPacHBI’ — PYC. YIHcACHbILL,
Yell., CJIOBAIIK. / XOPB., CJIOBEHCK. pozor, YKP. no3ip ‘BHUMaHUuE — TOJI. pOzOr
‘BUAUMOCTD U PYC. n030p, a Takxke cepO., XopB. [jubiti ‘ienoBats’ — pyc. Jio-
bums (IpuU 3TOM B CEpPOCKOM ycCTapeBIliee 3HAUYCHHUE, aHAJOTHYHOE PYCCKO-
My, COXpaHseTcs B (OIBKIOPE U MECEHHOM TBOpUYECTBE), cepl. 3pax ‘3peHue’
U XOPB. zrak — ‘BO31yX’, 0. {gczy¢ sie ‘coequHAThCA’ U uell. loucit se, cio-
BallK. [ucit sa ‘pa3nydarhcs, MPOMATHCS PYC. 3anOMHUMb — TIOJ. zapomniecd,
yenr. zapomnél ‘3a0bL1.

[lepedeHb TaKUX 3THUMOJIOTHYECKH POJCTBEHHBIX MEKCIABIHCKUX OMOHHU-
MOB MOYHO ITPOJIOJIKUTH IEJTBIM PSJIOM aHAJIOTHIHBIX IPUMEPOB, OJTHAKO B PaM-
KaxX JTaHHOW CTaThW OTPAHHYMMCS JIMIIIb HEKOTOPBIMH, C HAIleH TOYKU 3PEHUSI,
HanboJiee UITIOCTPATUBHBIMHU U MIOKA3aTENIbHBIMU: PYC. 3HOU — cepb. 3Hoj ‘NoT’,
pyc. bpamw, yKp. bpamu, deul. brdat, non. brac, cep6. bpamu — CIOBEHCK. brati
‘qUTaTh, pyc..1ackams — cepo. rackamu ‘TbCTUTE , YKP. Koxamucs ‘ToOUTh IpyT
npyra’ — 4enl. kochat se ‘HacnaxxaaTbCA YeM-I1.), PyC. 020aUMbCSL — YKP. 020U~
mucs ‘IOOpUTHCS’; Cp. uenl. holit se u on. goli¢ si¢ ‘OpUTHCS’, PyC. MULOBAMbCSL
ycTap. ‘Mo0uTh, JACKOBO U C JIIOOOBBIO OTHOCUTBCS APYT K IPYTY’ — YKP. MuU-
ayseamucs ‘MIOO0BATHCS’, PyC. npocums — cepO. npocumu TOJHKO B 3HAYCHUU
‘IPOCUTH MUJIOCTBIHIO WIIU 3anpocumu ‘CAENATh MPEIJI0KECHHE ACBYIIKE', pyC.
2py0bIll — CIOBALK. hruby ‘“TOICTBINA, pyC. X00ums, yKp. xooumu, noi. chodzi¢ —
cepd. xodamu ‘niepeABUTaTHCA C TPYAOM, C IOMOIIBIO Yero-i.’, YKp. Kpaina ‘ctpa-
Ha' — 4Yell., CJIOBAlK. krajina ‘mew3ax’, pyc. [yHnai (pexa) — cioBeHcK. Dunaj
‘ropon Bena na peke Jlynae’, ykp. [ynaii B ponbkiope — metadhopuyno ‘{uemnp’,
pyc. uenogexk — YKp. 40108iK, cepbd. uosex, XOpB. covjek ‘My>K4uuHa, MYyX’, PyC.
8paz, yKp. 60po2 — XOPB. vrag ‘4epT, AbABOJ — Yelll., CJIOBAIK. vrah ‘youiina’;
pyc. Hanpaso, npago — cepb. npago ‘npAMO’, pyc. npocmo — TOJ. prosto ‘nps-
MO’, PYC. pOBHO — YEIIL. rovné ‘MPsiIMO’, PYC. podxa — CIOBEHCK. roZa ‘po3a’, pyc.

2 Ani¢ V. Rjecnik hrvatskoga jezika. Zagreb: Novi Liber, 1994. C. 98-99
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ovicmpulti — cep0. bucmap (0 Boje: ‘TIPO3pavHbIi’, 00 yMe: ‘“TPO30PIUBHINA’, pYyC.
épay — cep0. epay ‘3HaAXaph — OOJNT. 6pay ‘KOJIYH | T.J., KAK U MHOTHUE JIPyTHE
MOJTOOHBIE «3TUMOJIOTO-CEMAHTHUYSCKHIE» OMOHUMHUYCCKHE IICTTOYKH.

OMOHMMbI, BO3HUKLLME B pe3ynbrate NCTopnveCKoro
nepeoCcMmbiCNeHnAa CEMaHTUKN O6LL|,eCJ'IaBFIHCKOIh JleKCeMb

BO3HUKHOBEHHI0O OMOHMMHH B OJM3KOPOACTBEHHBIX CIIABSHCKHX SI3BIKaX
TaKXEe MOXKET CIIOCOOCTBOBATh OOIIHOCTH 00pa3a, KaK MPAaBUJIO BO3HHUKAIOIIETO
Ha 0a3e METOHUMHYECKOro JIMOO METaOpPUUYECKOTrO MEPEHOCOB CEMaHTHUYECKO-
ro 3HaYeHHs. B kauecTBe mpumepa MOYKHO MPUBECTH OOIIECCIABIHCKYIO JIEKCEMY
CMeHa: B YKp., Uelll. U CJIOBAIIK. 3TO CJIOBO TOXKJIECTBEHHO I10 3HAYEHUIO PYyCCKOMY,
OJTHAaKO B cep0. U XOPB. Stena / stijena IMeET 3HAUCHHUE ‘KaMEHHAs CKajia ¢ KpyThl-
MH U OCTPBIMH BBICTYIIAMH , PAaBHO KaK U PycC., YKp. bepee u cep0. u XopB. breg /
brijeg — ‘X0nM, BO3BBIIIEHHOCTE , PyC. cmpysi — cepo., XOpB. Struja — ‘TOK, dJIeK-
TPUUYECTBO’ OOITHOCTH 00pa3a, CBSI3aHHOTO C ‘“T€4b, CTPYHUTHCS , PyC. 2opa — cep0.
gora— 1. ‘ropa’, 2. ‘nec’. AHaJIOTUYHBIN TPUMEP HAOTIOAAEM TaKKE B PyCCKO-CJIO-
BaIlKO OMOHUMHUYECKO TIape 21ekmpuuxa pasr. TIPUTOPOTHBIN SIEKTPOIIoe31 —
elektricka ‘TpamBaif’, rie oOLUIHOCTH BHYTPEHHEN (DOPMBI, KOHHOTAI[UH, 3aJI05KEH-
HBIX B CEMAaHTHKE, JTA€T CXOJHBIC 1O 00Pa3HOCTH, HO pa3InYHbIC 10 AeUHUIINN
3HAYEHUs] B HOMHHAILIUY ONPEJICIICHHOTO BU/Ia TpaHcIopTa. B 3Toii ke cBsi3m Kpat-
KO YIIOMSIHEM U CEMaHTUYECKHUE CABUTH IPU COXPAaHEHUH CXOIHOM, 00pa3Ho 6in3-
KOl KOHHOTAI[MU B TAKUX Mapax MEXCJIAaBIHCKUX OMOHMMOB, KakK uelll. /dska ‘nio-
00Bb — PYC. 1acKa, pyc. Muiocms — MO mitos¢ ‘MoO0BH U T.I1.

CemaHTHYECKOE TIEpEPA3IIOKEHIE UCXOTHOTO 3HAYCHUST JIEKCEMBI /7Up B YeIII-
CKOM SI3BIKE CTAJI0 OCHOBOH BO3HMKHOBEHHS YEHICKO-PYCCKOW ITapbl OMOHHMOB:
HCKOHHOE 3HAYEHHE ‘TeJ0 MEPTBOIO YEJIOBEKa WJIM >KMBOTHOIO, MEpTBel] (KOH-
TEKCTYaJIbHO COXPAHSIONIEECs, B YaCTHOCTH, H B PYCCKOM SI3bIKE), B COBPEMEHHOM
YEIICKOM N3MEHIIIOCH, PACIIUPHB ITPH ATOM CEMAHTHKY U TUAIa30H BBIPAKaeMBbIX
3HaUeHU: 1. ‘TyJIOBHINE YETOBEKa, )KUBOTHOTO'; 2. ‘Kopiryc’; 3. ‘dbro3emnsk (camo-
neta)’. PaKTUYECKU CXOKUU CEMaHTHYSCKUI MPOIIECC MePeKuia 1 YemicKasi, cJo-
BaIfkas Jiekcema zdachod, XopB. zahod: ee ICKOHHOE yCTapeBIlIee 3HAUEHUE CBA3AHO
C 3aXOJIOM COJIHIIA, OHO COXPAHSETCs, HAIPIMEpP, B PyCCKOM — ‘3aX0J] COJHII,
TOT/Ia KaK B OOJIBITMHCTBE JPYTUX CIABIHCKHUX SI3IKOB OHA MeTa(hOpru3npOBaioCh
Y HCTIOJIB3YeTCs JIJ1s1 0003HAUCHHSI KOHKPETHO TOW YaCTH CBETA, TJIE 3aXOAHUT COJIH-
1e: YKp. 3axio, noi. zachod — ‘3anan’. bnaromapst MOTUBHPOBKE 00IIIECIaBIHCKOTO
rJ1aroJyia ABMKEHUs Yelll. zachodit — ‘3aX0IUTH 1O My TH Ky/1a-J1. (Ha KOPOTKOE Bpe-
M’ ¥ ero OyKBaJbHOTO BOCIIPUSTHS B YEIICKOM, CIIOBAIIKOM M XOPBAaTCKOM SI3bIKaX
OJTHOKOPEHHOE (OTIJIaroJIbHOE) CYIIECTBUTEIHLHOE Pa3BUIIO HOBOE MeTadopuye-
CKOE€ 3HAYCHHE — ‘TyaJeT .

BO3HUKHOBEHHIO OMOHMMHH HEPEIKO CIIOCOOCTBYET yCTapeBaHHUE MCXOIHO-
ro 3HaueHus. Tak, COBpeMEHHOE YeIICKOe Vojnd, IMEIoIIee B COBPEMEHHOM SI3BIKE
0oJee y3Koe 3HaueHHue — ‘BOCHHAs, BOMHCKAsI Clyk0a’, OTIIMYAETCs 110 3HAUYCHUIO
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OT COOTBETCTBYIOIIMX PYCCKOTO, YKPAHMHCKOTO B OEJIOPYCCKOTO 80UHA, & OTHOKO-
PEHHAs Yelll. JIEKCeMa Vojin — ‘psiJIoBOM’ TaK)Ke COOTHOCHMA C PYC. 60UH B OTHOM
U3 ABYX 3HAYCHUU, a UMEHHO — ‘TOT, KTO CIIY)KUT B apPMHHU; KTO CPaKaeTCs C Bpa-
roM’; B PyCCKOM JaHHAs JIeKceMa JIJIsi 0003HaYeHU sl BOMHCKOTO 3BaHUSI, B OTIIHYNE
OT YEMICKOT0, HEe yMOTpeOsieTcs. AHAJIOTUYHO U B TIpUMEpe MOPQOI0ro-ceMaH-
TUYECKOI0 OMOHMMA pyC. goticka (MHY.) — ‘BOMHCKHE 4YacTH, MOApPA3ACeHUs’
u cepO. vojska (equ., xK.p.) — ‘apmus’.

BeposiTHO, 0 JI0O)KHOW «CEMaHTHYECKON OJU30CTH» TP BO3SHUKHOBEHUH OMO-
HUMUHU MOYKHO TOBOPHTH TaKKe, HAI[PUMEP, U B CIydae PyCCKO-CepOCKOH Mmaphl 2y-
cap ‘BOEHHOCITY’KAIIMH JIETKOW KaBajepuu — cepO. eycap ‘MUpar’: PyccKoe CJo-
BO, XOTSI MHOT/Ia OITMOOYHO M BO3BOJIUTCS K HTAIBSHCKOMY CO'SAro, OT KOTOPOTO
00pa3oBaHO pyc. Kopcap ‘THpaT’, B IEHCTBUTEIFHOCTH BOCXOIUT K BEHT€PCKOMY
husz, B TO BpeMs Kak cepOckoe — K HTajdbsiHckoMy. Croa ke OTHECEM M TaKHe
OMOHHMBI, KaK pycC. ypoO ‘4elOBEK C HEKpacuBoi, 0€300pa3HO, OTTaIKUBAIOLICH
BHEIITHOCTBIO' — C OJHOM CTOPOHBI, U YKP. 8p00a, ToIL. uroda ‘kpacota’ — ¢ ApY-
roi, a Takke 4ell. uroda ‘ypokail’. DTUMOJOTMYECKHU CJIOBA OKa3bIBAIOTCS POJI-
CTBEHHBIMH, CP. MOJ. uroda, 4eml. uroda, a TaKkxke pyc. ypodcaii — OT TpaciiaB.
*urodjajb 0T poOums — BCe 3TH JIEKCeMbl 00bEIMHEHBI 00IIUM 00pa3oM — ‘TO,
YTO POAUIIOCH, YPOAHIIOCE , TIPH STOM IIPHCTABKA V- TIOMYEPKUBACT 3HAYCHUE MAK-
CHMaJIbHOH Mep(PEKTHBHOCTH — MOJTHOE 3aBEpIICHUE ACHCTBHS (JIOBECHHE 10 pe-
3yJbTaTa, A0 WCUYEPIBIBAIONIEH TOMHOTHI). B TO ke Bpems Oosiee miryOOKHil TH-
MOJIOTHUECKUI aHaJIN3 TTOKa3bIBAET, YTO COBPEMEHHOE PYCCKOE YPOO OKa3bIBACTCS
OMOHHMHYHBIM OJIarofapsi HHOMY MPOUCXOKICHHUIO: 3/IeCh TEPBBIH KOMITOHEHT
KOPHS -)p00- STUMOJIOTHIECKH BOCXOIUT K HOCOBOMY 3BYKY B 3HAQUECHHH OTPHIIA-
HUSI — HETaTUBHBIN Npedukc *o- («Hey), T.e. OyKBaJIbHO ‘TOT, KTO HE YPOAUiICS,
Cp. CT.-CII. XpOoan>.

Cﬂy‘-IaVIHble MeXd1aBAHCKNE nekcn4yeckmne OMOHMMbI

Bce Bblleyka3aHHbIe IPUMEPHI TAK HA3IBAEMBIX <JIOKHBIX JIpy3€il epeBoI-
YUKa», KaK JIEMOHCTPUPYET X aHaJM3, BO MHOTHX CIIydasgX MOXXHO OOBSCHUTD
JIEKCUYECKO-CEMaHTHYECKOU, MeTahOpUIEeCKON MJIM METOHUMHUYECKON TpaHchop-
Manuein obuero oopasa, W3Ha4YaIbHO 3aJI0KEHHOTO B 00IIeM (IIpa) CIaBSHCKOM
KOpPHE MJIN 7K€ OOIIHOCTHIO CEMAHTHUYECKOT'O 110JIs1, K KOTOPOMY IPUHAJJIEKAT J1aH-
Hble JekceMbl. OJJHAKO HE PEAKU U cllydailHble (POHETHUUECKHE COBIAJICHUS, BO3-
HUKIINE BCJIEACTBUE 3aUMCTBOBAHUMN U3 pPa3HBIX A3BIKOB UK 00YCJIOBIEHHBIE U3-
HavyaJIbHOM OMOHUMHYHOCTBIO IPEBHUX KOPHEH, pa3iMyaBIINXCs YAapEHUEM WU
(oHeMaMu, yTpayeHHBIMH B XO/I€ HCTOPUUYECKOTO Pa3BUTHUSI SI3bIKOB, B pe3yJIbTaTe
Yero Tak1e pa3Hble [0 IPOUCXOKICHUIO0 KOPHU COBIIAJIU 110 CBOEMY 3By YaHHIO, KaK
MIpaBUJIO, UMEHHO B pe3yJbTare (POHETUUECKUX U3MEHEHU B PA3HBIX CIIABSTHCKUX
s3pikax [15. C. 99]. MnnrocTpaTUBHBIMU MPUMEPAMH 3TOMY MOTYT HOCTYKUTh

3 Ani¢ V. Rjecnik hrvatskoga jezika. Zagreb: Novi Liber, 1994.
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TaKHe Tapbl MEKCIABIHCKMX OMOHHUMOB, KaK: PYC. IYHA — YKP. JAYHA 3X0’, PYyC.
Oynka ‘MydHoe u3zenue’ — OOINT. OyiKa ‘eByIIKa, HEBECTA; PYC. KpYacKa — cepo.
KpywKa ‘Tpyma’; pyc. wmyka — cepO. wmyka ‘Uryka’; pyc. Xumpbiii — CIIOBAIIK.
chytry ‘ObICTpBIN’ — deml. chytry ¢ (OCTPO) YMHBINA, XUTPBIN; PyC oOpamubiil —
yenl. obratny ‘NOBKWN, UCKYCHBIHN, YMEIIBIN’; OTHAKO CP. 000pomucmuylii — O 4elL.);
pyc. 8pedHviti — cepl. spedan ‘TPUIICKHBINA, TPYIOTIOOUBBIN " PYC. nyuKa — TOJL.
puszka “xectsiHas 6aHKA’, pyC. Opak KPOME UCKOHHO CJIABSHCKOTO ‘CYMIPY>KECKUH
COI03’, MOTUBUPOBAHHOT'O TJIAT0JIOM Opams B 3HAYCHUU ‘NEPEKT’ 3aMMCTBOBAHUE
W3 HEMENKOro brechen — ‘nomMaTy WU YKp. Opak — TON. brak ‘HexBaTka, He-
nocTada’, OTCIoAa pyc. Opakosamy ‘TIPU3HABATH HETOJHBIM M3-32 HAJIMYHS WU3bs-
Ha, nedexTa’ u yKp. Opakysamu, oil. brakowac ‘He xBaTaTh, HE JI0CTaBaTh’; PyC.
Mmatika — cep0. majka ‘Matw’; pyc. Kyua — cep0. kyha ‘nom’; pyc. mabax — cepo.
mabak ‘muct Oymaru’; pyc. ckynot — cep6. Ckyn ‘TOporoi’; pyc. wap — yxp. wap
‘CIION’; pyc. Maeazun — TON. magazyn ‘norped’; pyc. ckien — 1oi. sklep ‘mara-
3UH’; PYC. ocypumes — cepo. scypumu ‘CHCMHUTE — YKP. HCYPUMUC ‘TPYCTUTD,
MeYaIuThCs , pyc. Hoemu — cepO. nokti ‘rBo3au’ U T.I1.

HazoBeM ermie ogHy MpUYWHY BO3HUKHOBEHUS JICKCHYECKOH OMOHUMHH —
OHa MOJKET OBITh BBI3BaHA JIJAKYHAPHOCTBHIO B CEMAaHTHKE OJU3KUX IO 3BYYaHUIO
CIIaBSHCKHX CJIOB, HaIlp. pyc. 8pems U cepO. epeme, TIe NaHHAS JIEKCEMA, TOMUMO
CXOJTHOTO C PyCCKUM 3Hau€HUs, yIOTpeOsIeTcs TakKe U B 3HAYCHHUH ‘no2oda’ pyc.
uckams u cepo., XOpB. iskati — ‘UckaTe M ‘TpeOOBATH, pycC. vk U cepo. luk —
‘TyK’ ¥ ‘“4eCHOK’; pyC. 2yisimb U OCI. 2yisyb — ‘TYIATH W ‘UTPaTh (B CIOPTUBHBIC
urpsl)’, cep0., XOpB. i¢i COOTBETCTBYET PYC. UOMU, XOOUMb, eXamb, e30Umbp, Pyc.
xo0ums ¥ cep0., XOpB. hodati — ‘ene mepeBUTATHCS C TPYAOM | T.IL.

KﬂaCCl/I(I)I/IKaIJ,I/Iﬂ OMOHMMOB MO pas/IN4YHbIM A3bIKOBbIM YPOBHAM

PaccMoTpeB HEKOTOPBIE MEXKCIIaBIHCKHE (DOHETUUECKHUE U JIEKCUUECKUE OMO-
HHUMBI, 0c000€ BHUMaHUE 00paTUM Ha MPOSBJICHUAX OMOHUMHUH HA APYTUX YPOB-
HSIX S13bIKA, B YACTHOCTH:

CnoBoobpa3zoBaHue n mopdonoruns

OMoOHUMHS Ha YpPOBHE CJIOBOOOpa3OBaHUS M MOP(OJOTHM, O HAIIEMY
yOeKICHUIO, 3aCITyKUBAET O0JIee TIIATEILHOTO N3y YCHHS U ONTUCAHUS, TIOCKOJIb-
Ky €€ XapakTep B 3HAUUTEIbHOW CTEIIEHU OTIMYAETCS OT JEKCHUECKOH U Tpely-
€T 0co00ro Mmoaxojaa JJIs €€ aHalin3a U OOBSICHEHUs] MPUYHH BO3HUKHOBEHHS:
TaK, HaIIPUMeEp, JIEKCEMa c0OaKa B PyCCKOM SI3BIKE SIBISETCS CyIIECTBUTEIBHBIM
KEHCKOT0 PO/ia, a B YKPAaUHCKOM MYICKOT0, YKp. oumura — ‘pe0eHOK’ — cy-
HIECTBUTEIIFHOE JKEHCKOTO poja, cepl. dete, uenl. dité — ciaoBa CpeaHEro poaa
(cp. pyc. ycrap. oums); cep0. jabuka n3mMeHseTCS O )KEHCKOMY POAY, TOT/Ia Kak
pyc. sbnoxo, YKp. a6ayko, nod. jabtko, jablo, wem., cnoBank. jablko — mo ma-
pagurMe CpemHero poja; pyc. Mulidb — MYXK.p., TOTAA KaK yKp. Muuia — x.p.;
pyc. pyoab — MyX.p., a cep0., XopB. rublja — x.p.; pyc. eumu — M.p., a YeIIL.,
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CJIOBAlLK. Aymna — *.p. ¥ T.I. Bo MHOrOM 3T pa3inuus BO3HUKAIOT JU00 MU3-3a
Pa3HOCTH I'PaMMaTHUUYECKOIO CTPOS OTIAEIBHO B3SITHIX S3BIKOB, TNOO0 — MpPEUMY-
IIECTBEHHO — B 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOBAX (IpUYEM OTMETHUM, YTO POIOBAsI OMO-
HHUMUS 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB B CJIaBSHCKHUX S3bIKaX 3aCIyHUBAET OTIAEIbHOIO
BHUMAaHUS).

CTunucTtumka

Bonpuioir nHTEpEC C JIMHIBUCTUUECKON TOYKHM 3PEHHUS B paMKax paccma-
TpUBAEMOW TEMBI MPEACTABISICT COOOH CTHUIMUCTHYECKAs OMOHUMHUS, a UMCH-
HO CJIy4Yau, KOTJla CXOKee 10 3BYYaHHIO CJIOBO B Pa3HBIX S3BIKAX OTHOCHTCS
K pa3HbBIM CTHJIUCTUYECKUM IIIacTaM, OyIb TO BBICOKWH, CHHWIKCHHBIH WIIH
HEHTpaJIbHBIA CTHJIb, YCTApeBIIas WM apXaWdyHas JIEKCHKa, HallpUMep: pyc.
Oepoicasa (BBICOKUM CTUIIB) U cepl. Oparcasa (HEUTpaJbHBIN CTUIIB), PYyC. Ieno-
ma (apxau3M, CTapoCIaBIHU3M) — cepO. zenoma (HEUTPAIBHBIM CTHIB), PYC.
ompok (apxau3M, BO3BBIILIEHHBIN CTUJIb) U CIIOBEHCK. ofrok — ‘pebeHok’ (Heii-
TPaJbHBIA CTUIIB), PYC. ObsAK (BBICOKUI CTUIIb, PEIIUTUO3HAS JIEKCUKA) U cepo.,
XOpB. dak — ‘y4yeHux’ (HEUTpaJdbHBIA CTUJIIB), PYC. MOAUmMb (OTpaHUYEHHOE,
yamie peJuruo3Hoe ynorpedieHue, BbICOKUI CTUib) U cepd., XopB. moliti —
‘IpocuTh (HEUTpPaNbHBIN CTUIB), PYC. KaOUms (OTPaHUUYEHHOE YIOTpeOeHHe

B PEIMTHO3HO-IIEPKOBHOM JIHUCKYPCE) — CIOBEHCK. kaditi — ‘KypuTh (HEH-
TpalbHBIA CTHUJIB), PYC. 1a0bs (yCTapeBliee CIIOBO) — CJIOBEHCK. ladja — ‘KO-
pabnp, ogka’ (HEUTpaJbHBIA CTUIIB), YKP. Ho2aHUll — ‘TIIIOXOW’, Opexamu —

‘rate’ (OT HMPSAMOrO 3HAYEHMS ‘NasiTh ) OTHOCATCS K HEHUTPAJIbHOMY CTHIIIO,
TOTJa KaK B PYCCKOM (noeamulii, Opexams) OHU OTHOCSATCS, CKOpee, K 00MX0/I-
HO-Pa3roBOPHOMY IJIACTY sI3bIKa MJIM MPOCTOPEUHUIO; pycC. 3esn0 (CTapociaBs-
HHU3M) — CJIOBEHCK. zelo — ‘OueHb (HEeHTpasjbHBIM CTUJIb), pABHO KaK U pYyc.,
YKP. esbMu, ION. wielmi — ‘0O4eHb’ (BBICOKHMU CTHUIb) U O€I. geami, denl. velmi,
cioBauK. velmi (HEUTpaJbHBIN CTUIB), PYC. IeKapb (BBICOKUN CTUIIb) — YKP.
JiKkaps, noi. lekarz, yem. lékar (HeWTpanabHBIA CTUIIB), pyC. 0KO (CTapociaBs-
HU3M, BO3BBIIICHHBIH CTHIIB) — BO BCEX OCTAJbHBIX CIABSIHCKHUX SI3BIKAX JTaHHAS
JIeKCeMa OTHOCHUTCS K HEUTPAJIBHOMY CTUIIIO; PYC. 37100€tl — YKP. 3100it, Yell.
zlodéj n cnoBauk. zlodej (‘Bop’, HEUTpaJIbHBIN CTUIIB), PYC. Xapmus (BbICOKUI
CTHIBb) — cepO., XopB. hartija — ‘Oymara’ (HEUTpaJdbHBINA CTHIIb), PYC. epouiu
(pa3roBOpHBINA CTHIIb, @ TAK)KE YMOTPEOISIETCS B YCTOWUYMBBIX BBIPAKCHHSX,
HaNp. HU epowia 3a Oyulol, 6e3 epowa 8 Kkapmane) — YKp. epouli — ‘JeHBIU’
(HeWTpaJbHBIN CTUIIB) — IOJBCK. grosz ‘MeiKas MOHeTa' (HeUTpaJibHbIN CTUIIb),
pyc. orcpamsb (CTUIUCTHYCCKU CHUIKEHHAS JIEKCUKA) — Yelll. Zrdt — ‘€CTh, IIPH-
MEHUTEJIBHO K )KUBOTHOMY (HEUTpabHBIN CTHIIB), PyC. Oapax (MCTOPHU3M JINOO
JKaproH) W 4Yeml., cJIoBalK. bardk — ‘mom’ (pa3roBOPHBIN CTHIIB), pyC. mabop
U YKp. mabip, 4ell., cloBalK. tabor — ‘nmarepp’ (HEUTpaJbHBIM CTHUIB), PYC.
@paep (M3 KPUMHUHAIBHOTO JKaproHa, MPOCTOPEUHE) U CIOBAIIK. frajer — ‘ma-
peHb, MOJIOJIOM YeOBEK, HKEHUX (Pa3roBOPHBIN CTUIIb), PYC. npax (BHICOKUI
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CTHJIb) — Y€IIlL., CJIOBAIK. prach — ‘Niblnp’ (HEUTpadbHBIN CTUIIB), PYC. epad (cTa-
pOCHaBsIHU3M, BBICOKHUM CTHJIb) — Yell., cJIoBalK. Arad ‘34Mok’ u cepl., XOpB.
grad — ‘ropon’ (HEUTpaJbHBINA CTUIIB), PYC. 8eueps (OTpaHUYCHHOE yIIOTpeoie-
HHE B PEIMTHO3HO-IIEPKOBHOM JIUCKYpPCE) U YKP. 8eueps, cepo., XOpB. vecera —
‘yKuH’ (HEUTpaJbHBINA CTUIIB), PYC. X8a.la U cep0. xeana ‘cnacudo’, pyc. renoma
M, COOTBETCTBEHHO, CEPOCKOE W XOPBATCKOE CTUIIMCTHYECKH HE OKPAIICHHOE
lepota / ljepota — ‘xkpacota’ (HEUTpaJBHBIM CTHUIIB), PYC. Meware (UICTOPU3M
WITA Pa3TOBOPHBIN CTHIIb, KaK MPABHIIO, C HEOIOOPUTEIBHBIM OTTEHKOM) H ITOJI.
mieszczanie, 4enl. méstané (‘ropokane’, HEUTpaJbHBIN CTHIIB), PYC. 0Oblgamend
u yeul. obyvatel (‘xuteny’, HEUTPAaTbHBIA CTUIIB) U T.[I.

(Mpazeonorua

VYpoBeHb (Ppa3eonorun ¢ TOYKH 3PCHHUSI OMOHHUMHUH HCCIICAOBAH M ONHCaH
B CIIABUCTHKE MEHEE BCero. MeXbs3bIKoBasi (hpa3eoornyeckasi OMOHHMHUS €IIle
HE CTaja MPEAMETOM CHENHAIbHOTO M3YYCHHUsS, XOTsS Ha MaTepHalie OTACIbHBIX
CJIaBSHCKHX SI3BIKOB JOCTAaTOYHO TIOJTHO ONHMCAHBI BHYTPHUS3BIKOBEIE (pa3eosioru-
YecKHe OMOHUMBI M JIaXKe Takoe crnenuduyeckoe sSBICHHE, KaK «MEXYpPOBHEBAs
OMOHHUMHUSD» (pa3eoOrHYecKux U napemuosornyeckux equuun [16; 17]. Bmecrte
C TEM MHOTHMH HCCJIEOBATEIISIMH OTMEYAETCs, YTO MEXKCIIaBSHCKas (pa3eono-
TUYECKasi OMOHMMUS YaCTO BCTPEYACTCS B CPaBHUTEIBHBIX 00opoTax [18]. 3xech
MIPUBEIEM JIMITb HECKOJIBKO HIITIOCTPATUBHBIX IIPUMEPOB: PYC. X0OUmMb KAk Jie-
06edb — ‘IUIaBHO UITH, O KPaCUBOM MOXoAKke U cepO., XopB. hodati kao labud —
‘KOBBLJISATh, XPOMaTh, O HEYKJIOXKEN MOXOJKE’, pyC. CMOmMpents KaK 80JIK/BOJIKOM —
‘CMOTPETH CO 3JI0CTHIO, 037I00JIEHHO' U cepl., XOpB. kao vuk — ‘OBITH CMENBIM,
WMETh CHJIBHBIN, MY)KECTBEHHBIN XapakTep’, pyc. 00 Hocom — ‘OIU3K0’, IpeHe-
OpEKUTEIBHO, PA3TOBOPHBIN CTUIIH (TOBOPUTCS C YIIPEKOM) U TIOJ. miec pod nosem
(ynotpebmnsercst B TOM K€ 3HaYeHUH, HO CTUIIMCTHUYECKU HEUTPAJIBHO), PYC. KaK
cobaka (MpeHEeOPEKUTETHHO O YeJIOBEKe) U cepod., XOpB. kao pas — ‘TIpenaHHBIMH,
JIPYKEeITIOOHBIA | T.J.

CuHTaKkcuc

CuHTaKCHYECKHUN YPOBEHB C TOUKH 3PCHHS BOSHUKHOBEHHUS MEKCIIABSHCKOU
OMOHHMM M TaKKe BBI3BIBACT HHTEPEC U TPEOYET COBEPIIIEHHO WHOT'O MOAXO0AA TS
paccMOTpeHUs IPUYMH €€ BO3HUKHOBEHHS, KOTOPhIE B OCHOBHOM MOXHO 00B-
SICHUTH CIeU(UKON IPaMMATHYCCKUX U CTPYKTYPHBIX PACXOXKJICHUH B Pa3HBIX
CIIaBSHCKHX $I3bIKAX, CPEIU MPOYETo, B YACTHOCTH: CJIOBAIl. Ci (BOIPOCHTEIbHAS
YacTHUIA) — YKP. yu, 1oL czy (1. BOmpocuTeNnbHas YacTuIa, 2. pa3aeIuTeIbHBIN
COI03), pyC. ecaiu (YCIOBHBIN WIJTH MOAYMHUTEIBHBINA COI03) — Yelll. jest/i (BorpocH-
TeNbHAs YaCTHUIIA), TIOJ. ale, cepO. aqu (pa3neauTeNnbHbINA COor03) — cioBeHCK. ali (1.
pa3enuTeNbHbIN COI03, 2. BOIPOCUTENbHAS YaCTULIA); PYC., YKP. Xou) (IJaroi) —
cepb. xohy, xopB. hocu (hopMaHT aJisi 0Opa30BaHUS TJIATOJIBHBIX opM OyTyIIEro
BpPEMEHHM) U .
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Kynbtyponorus

OMOHHMMHUS B CIaBSHCKHX S3bIKaX TaKKe HEPEIKO BO3HUKACT BCIIEICTBHE
OTIpE/ICTICHHBIX KYJIBTYPOJIOTHUECKUX PACXOKICHUH M Pa3HUIBI B BOCIIPUSITHH
00BEKTUBHON OKpy>Karomel NelCTBUTEIbHOCTH, U3-3a HECOBMAJACHHUS OTAEIIb-
HBIX pealiiii, MePEOCMBICIICHUSI HEKOTOPBIX TIOHSATHH, pa3Tudus BO B3TIISIaX UIN
¢bunocodcko-peauruo3HbIX MPEACTaBICHUSX U T.I1., YTO B 00Jiee IUPOKOM I1JIaHE
yKe SBIISICTCS TIPEIMETOM OIMCAHUS ¥ H3yYCHUSI I3IKOBOM KapTHHBI MUPA TOTO
WJIM WHOTO Hapojaa. SIpKuM MpuMepoM 3TOr0 MOTYT, B YaCTHOCTH, CIYXUTh He-
KOTOpBIC HA3BAHUS MECSIIEB: YKP. mpasenb — ‘Mail’ M XOPB. travanj — ‘ampens’,
YKP. JuneHsv, moil. lipiec — ‘UIOJIB W XOPB. lipanj — ‘UIOHB’, YKP. cepnens, TOI.
Sierpien — ‘aBryCT W XOPB. Srpanj — ‘UWOIJb, YKP. aucmonad, noi. listopad —
‘HOSIOpB’ | XOPB. listopad — ‘OKTSAOPH, YKP. KeimeHb, TOJ. kwiecien — ‘ampes’
u veml. kvéten — ‘maii’. [IpuBeieHHBIE OMOHUMBI BO3HUKJIM BCJICICTBUE Pa3HU-
bl B KJIUMATHYECKUX YCIIOBHUSX, XapaKTEPHBIX JUISl JAHHBIX CTPaH, T.€. BCIE/-
CTBHE AKCTPATMHTBUCTUYCCKUX IIPHYHH, B TOM YUCIIC U KYJIBTYPHOTO TpaHChe-
pa [19; 20], pa3HOCTH MEHTAJIUTETOB, (POPMUPYIOUIUX ITHOJUHTBUCTUUYECKYIO
KapTHHY MHUpPa TOTO WJIM HHOTO 3THOCA, OTPA3HBIIYIOCS B SI3bIKE, YTO MOKHO Ha-
3BaTh €IlE OAHON U3 NPUYUH BOZBHUKHOBEHUS MEXKCIaBIHCKOM S3bIKOBOM OMOHU-
mui. [logo6HBIM 00pa3oM paznnyaeTcs U KOMIIOHEHTHBIN cocTaB (pa3eoorus-
MOB — PYC. Mapmosckuii 3asay — cepo. ¢pebpyapcku 3ey, 4TO ABIAETCS BECbMa
3HaYUMBIM IIPH YCTAHOBJICHUH CTETICHN HAIIHOHAIBHOHN cCIeMPUIHOCTH (hpaseo-
JIOTMYECKOT0 U MapeMuoyiornueckoro ponaoB si3eika [21]. B 310 ke cBsI3u Takxke
CJIeZyeT IPUBECTH MPUMEPHI B PA3IMUUSIX BOCTIPUSITHUS I[BETOB U UX OTTEHKOB:
pycC. pyMsHBIH, cepO. pymer — CIIOBEHCK. rumen («KEIThIN»); NN )K€ CO3BYYHOE
C PYC. KPACHbII YETIICKOE CIIOBO krdsny — B PyCCKOM 3TO Kpacuswiil (YKp. Kpacu-
8utl), Cp. pyc. ycTap. Kpacra oesuya, Kpacuwlili monooey. Takue popMsl B COBpe-
MEHHOM PYCCKOM $3bIKE HCITOJIB3YIOTCS MPEUMYIIECTBEHHO KaK (OIBKIOPU3MBI
UK BCTpedaroTesa B (paseosioruzMax u napeMusix. CXoxyro MoJenb nepepac-
MpeeIeHNs] HICKOHHOTO 3HAYCHHSI MOXKHO HAWTH M B Ha3BaHMSIX PAacTCHUH, Ha-
IIpUMEp: pycC. A200a — ‘NI0O0N COUYHBIN IO/ KYCTApPHUKOB UM TpaB’ U cepod. /
XOpB. jagoda, 4enl., cioBalk. jahoda — ‘kiyOHUKA’, IOJ. jagoda — ‘4epHHKA’,
WJIY, HAIlpUMeEp pyc. apoy3 U yKp. eapoy3 — ‘ThlkBa (cp. cepb., XopB. tikva —
‘TBIKBA’, HO CJIOBOOOpa30BaTENIbHBIM OMOHUM tikvica — ‘kabadox’), B Ha3BaHU-
SIX IPOIYKTOB MUTAHUS: PYC. IUMOHAO U cepO., XOPB. [imunada — ‘CBEKEBbIKa-
TBIA COK M3 JJUMOHA’, PyC. cblp U YKp. cup — 1. ‘ceIp’, 2. ‘TBOpOT’, pycC. nupoau
U TOJI. pierogi — ‘BapeHWKH C HAYUMHKOW’, cepl., XopB. furska kafa — ‘xkode,
3aBapeHHbI B TypKe, J)Ke3Be€ — 4elll., CJIOBALK. fureckd kdva — ‘MOIOTBII
Ko(e, 3aIUTHIN KUIISTKOM’, pyc. Ko.1a4 U cepo., XopB. kola¢ — ‘MpoxKHOE’ U T.II.
Kynpryponmornueckne TpUYHHBI MEXKBI3BIKOBOH OMOHHUMHHU YacTO SIBIISIIOTCS
MPEIMETOM JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO KOMMEHTHPOBAHUHU (Ppa3eoIoTH3MOB
Y TIapeMHi B TOJIMJIMHTBAIBHBIX CIIOBApAX [22], 4TO ©MEEeT OCOOCHHYIO 3HAYH-
MOCTb Ha HHOCJIaBSIHCKOM SI3bIKOBOM (oHe [23; 24].
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3ak/oueHune

Taxum oOpa3oM, B HACTOSIIIEH cTaTbe ObLI OCYHIECTBIIEH JOCTATOYHO IIH-
pOKHIl 0030p NPUMEPOB MEXKCIABIHCKOH OMOHHMHMHU Ha MaTepHualieé pycCcKOro,
YKPauHCKOI'0, IOJIbCKOr0, YEIICKOIo, CIOBALKOI0, CEpPOCKOro, XOpBAaTCKOIO
U CJIOBEHCKOI'O SI3bIKOB C IIPUBJICYEHHEM JJAHHBIX OOJIrapcKoro u 0e10pyccKoro
SI3bIKOB. BbIIIM yCTaHOBJIEHBI U MPOAaHAIM3UPOBAHbI HaubOJee MOKa3aTeIbHbIe
IpUMepPbl BO3HUKHOBEHUSI OMOHMMHH Ha (POHETHUUECKOM, JIEKCUYECKOM (BKJIIO-
yas JIEKCUKO-CTUJIMCTUYECKUI ypOBEHb), CHHTAKCHUUYECKOM U (hpazeosoruye-
CKOM YPOBHE.

[TpoBeneHHOE HAMM HCCIIEI0BAHUE, HAXOACh B O0LIEM pyciie 3HAUUTEb-
HOT'0 KOJIMYECTBA CXOKUX HAYUHBIX pabOT CPaBHUTEIbHO-CONOCTABUTEIBHO-
ro IJlaHa, B TO € caMO€ BpeMs MpPEACTaBiIseT coO00i Oojiee KOMIIEKCHBIN
aHaiu3, T.K. B HEM IPEACTABJIEH MaTepuan HE OTAECIbHBIX CPaBHUBAEMbIX
JIpyT C APYTOM CIaBSHCKUX S3bIKOB (KaK IPaBUJIO0, CONOCTABIECHHE TPOBOAUT-
Csl Ha OCHOBE JIBYX-TPEX fA3bIKOB, HAIIPUMEP, PYCCKO-M0JIbCKHE, OJIbCKO-UEeIll-
CKHE U T.I. Hapajuienu), a pakTUYeCcKH NPUBOAATCS JTaHHBIE BCEX OCHOBHBIX
CIaBSIHCKUX sA3bIKOB. [IoMHMO 3TOro ucciaenoBaHue OCyLIECTBISIOCH C y4e-
TOM DPa3JUYHBIX JIMHTBUCTUUECKUX MapaMEeTPOB U XapaKTEPUCTHUK: UCTOPH-
KO-3TUMOJIOTUYECKUX JaHHBIX, (PYHKIHOHAJIbHO-CTUIUCTUYECKUX M Mpar-
MaTHUYECKUX OCOOEHHOCTEH, CTENEHH YyNOTPEOUTEIbHOCTU U T.I., IIPU I3TOM
aHaJW3 MPOBOAMIICS Ha Pa3JIMYHBIX YPOBHSAX f3bIKa: HE TOJIBKO HA YHUCTO
JeKCUYecKoM (B T.4. (YHKIMOHAJIbHO-CTUJINCTUUYECKOM), HO U MapeMuoyI0-
ro-gppa3eogoruyecKkoM, a TakKe OCHOBHBIX I'PaMMaTHYECKUX yPOBHAX: (po-
HETHUYECKOM, CIIOBOOOPA30BATEIBbHOM, MOP(OIOrHYECKOM, CHHTAKCUYECKOM.
B sTOoM 3akirodaercs 3HaYMMOCTb NPOBEJEHHOIO MCCIIEIOBAHUS, €r0 OTIHU-
ype OT OO0JIBIIOrO KOJIMYECTBA HAyUYHBIX TPYAOB, MOCBSIIEHHBIX paccMaTpu-
BaeMoi npobiemMaTuke.

B xoze Hamiero aHanu3za ObLIM pacCMOTPEHBI Ha0O0JIEe TI0KA3aTEIbHBIE CIIY-
Yaul U MpPH 3TOM YAaCTOTHBIE B YHNOTPEOJIEHUU JIEKCEMbl OCHOBHBIX CIIABSIHCKUX
SI3BIKOB BceX Tpex rpynim. MccienoBaHue Mo3BOJNIMIIO BBISIBUTh OCHOBHBIE MeXa-
HU3MbI U IPUHIUIIBI BOSHUKHOBEHUSI OMOHUMUH M, B YaCTHOCTH, IEMOHCTPUPYET
TO, B KAKMUX HAIIPaBJICHHUSAX MOXKET MMOCTETNIEHHO MPOUCXOIUTH PACX0KIEHUE B Ce-
MaHTHKE OOIINX MO MPOUCXOXKJCHHIO, IEPBOHAYATIBLHO €IUHBIX 10 3HAUEHUIO MEX-
CJIABSHCKUX JIEKCEM.

Wrak, noaBoAsS UTOr MPOJIETAHHOMY HUCCIEIOBAHUIO, €IIE pa3 OTMETHM, YTO
MEXKCIIaBIHCKAsi OMOHMMUSI MOYKET BO3HUKATh Oyiarofaps CiiydailHOMY CO3BYUHIO,
COBIIAJICHUIO JIEKCEM (B T.4. B ONPECIIEHHON rpaMMaTuyeckoi (hopme, Harpumep,
MaJIeke), OJHAKO, KaK IMOKAa3bIBAIOT BBIILIECIPUBEIECHHBIE MPUMEpPHI, Yallle BCETO
OHA BO3HUKAET HA OCHOBE OOLIHOCTH IPOUCXOKIACHUS JIEKCUYECKOTO CIaBSIHCKOIO
(hoH/1a, CX0XKECTH, HO HE TOXK/IECTBEHHOCTH CEMaHTUKH U Pa3Indusi KOHHOTATHB-
HBIX 3HAYEHUH N3HAYAJIbHO ATUMOJIOTMYECKHU POJCTBEHHBIX JIEKCEM (resp. KOpHeil),
CO BPEMEHEM PA30LLEANINXCS TI0 CBOEMY 3HAUEHUIO (BIUIOTH /10 aHTOHUMHUYHOTO).
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DTO U3HAYAJIBHOE POJICTBO M COXPAHSIOUIYIOCS B TOM UJIM MHOU CTENEHU OJIM30CTh
CEMaHTUKH, 00pa3HOCTH, OTTEHKOB KOHHOTAaTUBHBIX 3HAYEHUI B Oousblleil wiin
MEHBIIIEN CTENEHN MOKHO OOHAPYKUTh, TIIATEILHO UCCIIEYs] MEXaHHU3M 3apOkK/e-
HUS OMOHHUMUH ¥ CHENH(UKY €€ MPOSBICHUS B PA3JIMUHBIX CIABSIHCKUX SI3BIKAX
C Y4€TOM HCTOPUKO-3TUMOJIOTUYECKUX, CTUIUCTUYECKHUX, (PyHKIIMOHAJILHO-TIpar-
MaTHYECKUX TAaHHBIX.

Hcxons U3 mojlydeHHbIX pe3yiabTaTOB, MOKHO ClI€JIaTh BBIBOJA O TOM, YTO
paccmaTpuBaeMoe SIBJIEHHE B HauboJiee IMOJHOW CTENeHH M pa3zHOooOpa3HO
10 CBOEH JMHTBUCTHYECKOM (M, KaK OBLIO MPOJEMOHCTPUPOBAHO, B PAAE CIY-
4aeB U MO 3KCTPAJIMHTBUCTUYECKOI) MpUpoae, NPOSABIAETCS, B IEPBYIO OUe-
penb, B 00J1aCTH JIEKCUKHU; MHOTJa MOXXHO TakK)XKe TOBOPUTH O (ppazeosioruye-
CKOHM, a Tak)ke MapeMHOJOTMYECKOH OMOHHUMHHU — 3TOT acleKT JI0 CUX IOop
MPEACTABISIET COO0M HaydHO-UCCIIEIOBATENBCKYIO «JIaKyHy» U TpeOyeT Ooiee
JeTaJIbHOTO U3yUYeHHUs, 00JIee HIMPOKOro HayYHO-TEOPETUYECKOI0 OCBEUICHU .
OThenbHbIM acHeKT MpeAcTaBisieT coOO0M CTUIMCTHYECKAss U CUHTaKCU4yecKas
OMOHUMUSI.

BaxHbIM pe3ysbTaToM, MOMUMO U3JI0KEHHOTO, SIBJISIETCS TO, YTO B IIPOLIECCE
OINMCAaHUS MPAKTUYECKOTO MaTepuaja TakKe OblJIM BBISIBJICHBI Clly4yad OMOHUMMUH,
[IPOU3OLIEIINE B CUITY KYJIBTYPOJIOIMUECKUX, HCTOPUUECKUX, (pustocodcko-penu-
THO3HBIX U MPOYMX Pa3INUMil CIaBIHCKUX HAPOJOB, a TAKXKE Cllydyau ClIydaiHOMN
OMOHHMMHUH, KOTOpasi HE MOXKET ObITh OOBSICHEHA HU CEMaHTHYECKH, HU ATUMOJIO-
TUYECKH, HI KAKUMHU-THOO WHBIMH JTUHTBUCTUYECKUMH (PaKTaMH, OHU MOTHUBUPO-
BaHbl UCKJIIOUUTEIBHO JHUIIbL OCOOCHHOCTSIMU UCTOPUUYECKOTO PA3BUTHUS OT/IEIb-
HBIX SI3BIKOB, JTHOO OIPENEIIEHHBIMH TTPOUCXOIUBITUMH (DOHETUUYECKUMHU, CTUIIH-
CTUYECKMMHU U T.II. U3MEHEHUSIMU, a TaK)K€ OOYCIJIOBJIEHBI CIEUU(PUKON KYJIBTYp
OTJIEJIbHBIX CIABIHCKUX HApPOOB.

[IpencTaBiaeHHbId B cTaTbe OOraThlil M pa3HOIJIAHOBBIN MILIIOCTPATUBHBIN
MaTepuall SBJISIETCSI BECOMBIM TEOPETUYECKUM OOOCHOBAHMEM ISl CO3JIaHUS
B 0003puMOM OyayieM (PyHIaMEHTaIbHOTO MPAKTUUYECKOTO CIOBAPS MEXKSI3BIKO-
BOIl OMOHUMHH HAa MaTEpHUaJie OCHOBHBIX CIIABSIHCKUX SI3bIKOB.
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